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2 In Russian and French Prisons.

by a few individual efforts a decp-rooted evil
which ought to be combated by the combined
efforts of Society at large, we soon return to
our daily occupations without caring much
about what has been done. It is good enough
if, after all the noise, things have not gone
from bad to worse.

If this remark is true with regard to so many
features of our public life, it is especially so
with regard to prisons and prisoners. To use
Miss Linda Gilbert’s—the American Mrs. Fry’s
—words, ‘° After a man has been confined to a
felon’s cell, Society loses all interest in and
care for him.” Provided he has * bread to eat,
water to drink, and plenty of work to do,”
Society considers itself as having fulfilled all
its duties towards him. From time to time,
somebody acquainted with prisons starts an
agitation against the bad state of our jails and
lock-ups. Society recognizes that something
ought to be done to remedy the evil. But
the efforts of the reformers are broken by
the inertia of the organized system; they
have to fight against the widely-spread preju-
dices against all those who have fallen under
the ban of the law; and soon they are left to
themselves in their struggle against an im-
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worth the enormous outlay in human labour
yearly devoted to them? Do they guarantee
Society against the recurrence of the evils
which they are supposed to combat ?

Having had in my life several opportunities
of giving more than a passing attention to
these great questions, I have thought that it
would be useful to put together the observa-
tions which I have been enabled to make on
prisons and the reflections they have suggested.

My first acquaintance with prisons and exile
was made in Siberia, in connection with a
committee for the reform of the Russian penal
system. There I had the opportunity of learn-
ing the state of things with regard both to
exile in Siberia and to prisons in Russia, and
then my attention was attracted first to the
great question of crime and punishment. Later
on, in 1874 to 1876, I was kept, awaiting trial,
nearly two years in the fortress of Peter and
Paul at St. Petersburg, and could appreciate
the terrible effects of protracted cellular con-
finement upon my fellow-prisoners. Thence I
was transferred to the newly-opened House of
Detention, which is considered as a model
prison for Russia, and thence again to a military
prison at the St. Petersburg Military Hospital.
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might have been out of date, I consulted
the bulky Russian literature which has
been devoted of late to the subject. The
perusal of this literature convinced me that
things have remained in very nearly the same
state as they were five-and-twenty years ago;
but I also learned from it that although the
Russian prison authorities are very anxious to
have mouthpieces in West Europe, in order to
circulate embellished accounts of their humane
endeavours, they do mnot conceal the truth
either from the Russian Government or from
the Russian reading public, and both in official -
reports and in the Press they represent the
prisons as being in the most execrable condition.
Some of these avowals will be found in the
following pages.

Later on, that is, in 1882 to 1886, I spent
three years in French prisons; namely, in the
Prison Départementale of Lyons, and the Maison
Centrale of Clairvaux. The description of both
has been given in a paper contributed last year
to the Nineteenth Century. My sojourn of
nearly three years at Clairvaux, in close neigh-
bourhood with fourteen hundred common-law
prisoners, has given me an opportunity of
obtaining a personal insight into the results
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CHAPTER 1.
MY FIRST ACQUAINTANCE WITH RUSSIAN PRISONS.

My first acquaintance with Russian prisons was
made in Siberia. It was in 1862. I had then
just arrived at Irkutsk—a young Lieutenant of
Cossacks, not fully twenty years of age,—and
a couple of months after my arrival I was
appointed secretary to a committee for the
reform of prisons. A few words of explanation
are necessary, I suppose, for my English
readers.

The education I had received was only what
a military school could give. Much of our
time had been devoted, of course, to mathe-
matics and physical sciences; still more to the
science of warfare, to the art of destroying men
on battle-fields. But we were living, then, in
Russia at the time of the great revival of
thought which followed in our country the
Crimean defeat; and even the education in
military schools felt the influence of this great
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and especially the history of foreign literature,
became, in the lectures of our professors, a
history of the philosophical, political, and social
growth of humanity. The dry principles of
J. B. Say’s “ Political Economy,” and the com-
mentaries upon Russian civil and military law,
which formerly were considered as a useless
burden in the education of future officers,
became endowed with new life in our classes,
when applied to the present needs of Russia.

Serfdom had been abolished, and a series of
reforms which were to culminate in constitu-
tional guarantees, preoccupied the minds. All
had to be reformed at once. All had to be
revised in our institutions, which are a strange
mixture of legacies from the old Moscow period,
with Peter 1.’s attempts at creating a military
State by orders from St. Petersburg, with the
depravity bequeathed by the Courtiers of the
Empresses, and Nicholas I.’s military despotism.
Reviews and newspapers were fully devoted to
these subjects, and we eagerly read them.

It is true that Reaction had already made
its appearance on the horizon. On the veryeve of
the liberation of the Serfs, Alexander II. grew
frightened at his own work, and the Reactionary
Party gained some ground in the Winter Palace.






12 In Russtan and French Prisons.

Kolokol (““ The Bell’’) was smuggled and read
everywhere inSiberia ; and at Irkutsk I found, in
September, 1862, a society animated by the great
expectations which were already beginning to
fade at St. Petersburg. ¢ Reforms” were on
all lips, and among those which were most often
alluded to, was that of a thorough reorganiza-
tion of the system of exile.

I was nominated aide-de-camp to the Gover-
nor of Transbaikalia, General Kukel, a Lithu-
anian, strongly inspired with the Liberal ideas
of the epoch; and next month we were at
Tchita, a big village recently made capital of
Transbaikalia.

Transbaikalia is the province where the well-
known Nertchinsk mines are situated. All
hard-labour convicts are sent there from all
parts of Russia; and therefore exile and hard-
labour were frequently the subject of our con-
versations.  Everybody there knew the abomi-
nable conditions under which the long foot-
journey from the Urals to Transbaikalia used
to be made by the exiles. Everybody knew the
abominable state of the prisons in Nertchinsk,
as well as throughout Russia. It was no sort
of secret. Therefore, the Ministry of the In-
terior undertook a thorough reform of prisons
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say how happy I was to accept the task: I set
to work with all the energy of youth. The
circular of the Ministry filled me with joy. It
was couched in the most elegant style, and the
Ministry incisively pointed out the chief defects
of Russian prisons. The Government was
ready to undertake the most thorough reform
of the whole system in a most humane spirit.
The circular went on to mention the peniten-
tiary systems in use in Western Europe; but
none of them satisfied the Ministry, and it ad-
vocated a return ¢ to the great principles laid
down by the illustrious grandmother and
grandfather of the now happily reigning Em-
peror.” Fora Russian mind this allusion to the
famous instructions of Catherine II., written
under the influence of thé Encyclopedists, and
to the humanitarian tendencies professed during
the earlier years of Alexander I.’s reign, con-
veyed a whole programme. My enthusiasm was
simply doubled by the reading of the circular.
Things did not go, however, so smoothly.
The mining authorities under whom the exiles
are working in the Nertchinsk mines did not
care so much about the great principles of
Catherine II. and were, I am afraid, of the
opinion that the less things were reformed, the
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overcrowding therein, and the filth accumu-
lated by gencrations of overcrowded prisoners,
the reports were really heartbreaking. No
repairs would do, the whole had to undergo
a thorough reform. 1T visited a few prisons,
and could but confirm the reports. The Trans-
baikalian authorities insisted, therefore, on
limiting the number of convicts sent to the
province; they pointed out the material impos-
gibility of providing them not only with work,
but even with shelter.

Things were no better with regard to the
transport of exiles. This service was in the
most deplorable condition. An engineer, a
honest young man, was sent to visit all étapes
—the prisons where the convicts stop to rest
during the journey—and reported that all
ought to be rebuilt ; many were rotten to the
foundation; none could afford shelter for the
mass of convicts sometimes gathered there. I
visited several of them, saw the parties of con-
victs on their journeys, and could but warmly
advocate the complete suppression of this ter-
rific punishment inflicted on thousands of men,
women, and children.

- As to the local prisons, destinated to be
lock-ups, or houses of detention for the local
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room, short sentences, and productive and
well-paid work in common were advocated.
An appeal was to be made to the best
cnergies of Russia in order to transform
her prisons into reformatories. Transbaikalia
was declared ready to transform her own
prisons on these lines without imposing any
fresh expenses upon the budget of the Empire.
The kinds of work which could be done by
prisoners were indicated, and the conclusion
was that prisons ought to, and might, support
themselves if properly organized. As to the
new men and women necessary for such a re-
organization of penal institutions on new prin-
ciples, the Committee was sure of finding them;
and while an honest jailer under the present
system is very rare, there was no doubt that a
new departure in the penal system would find
no lack of new honest men.

I must confess that at that time I still be-
licved that prisons could be reformatories, and
that the privation of liberty is compatible with
moral amelioration . . . but I was only twenty
years old. :

All this work took several months. And by
this time Reaction became more and more in
favour at the Winter Palace. The Polish in-
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the general conclusions of the report, and we
did this so firmly that finally the Governor
signed it and sent it to St. Petersburg.

What has become of it since ? Surely it is
still lying in some portfolios at the Ministry.
For the next ten years the reform of prisons
was completely forgotten. In 1872, however,
new committees were nominated for the same
purpose at St. Petersburg, and agiin in 1877-
+3, and on several succeeding occasions. New
men claborated new schemes; new reports
were written criticizing again and again the old
svstem.  But the old system remains un-
touched.  Nay, the attempts at making a new
departure have been, by some fatality, mere
returns to the old-fashioned type of a Russian
oxt roq. ‘

True, several central prisons have since been
erected in Russia, and hard-labour convicts are
kept there before being sent to Siberia, for
torms varying from four to six years. To what
purposc? Probably to reduce their numbers
by the awful mortality in these places. Seven
such prisons have been erected of late—at
Wilno, Simbirsk, Pskov, Tobolsk, Perm, and
two in the province of Kharkoff. But—official
reports say so—they have been modelled on the
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which, like Akatui, were in the worst repute.
But a scheme is now afloat for reopening these
mines; and in the meantime a new hell,
worse than Akatui, has been devised. Hard-
labour convicts are sent now to die on the
Sakhalin island.

Finally, I must mention that new étapes have
been built on the route, 2000 miles long, be-
tween Tomsk and Sryetensk, on the Shilka,—
this space being still traversed on foot by the
exiles. The old étapes were falling to pieces ;
it was impossible to repair these heaps of
rotten logs, and new étapes have been erected.
They are wider than the old ones, but the
parties of convicts being also more numerous,
the overcrowding and the filth in these étapes
are the same as of old.

What further *“improvements” can I men-
tion in glancing over these five-and-twenty
years? 1 was nearly going to forget the House
of Detention at St. Petersburg, the show-
prison for foreigners, with 317 cells and several
rooms for keeping an aggregate of 600 men
and 100 women awaiting trial. But that is all.
The same old, dark and damp, and filthy lock-
ups—the ostrogs—may be seen at the entrance
of each provincial town in Russia; and all has
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—_— 2

CHAPTER II.
RUSSIAN PRISONS.

It is pretty generally recognized in Europe
that altogether our penal institutions are very
far from being what they ought, and no better
indeed than so many contradictions in action
of the modern theory of the treatment of
criminals. The principle of the lex talionis—
of the right of the community to avenge itself
on the criminal—is no longer admissible. We
have come to an understanding that society at
large is responsible for the vices that growinit,
as well as it has its share in the glory of its
heroes; and we generally admit, at least in
theory, that when we deprive a criininal of his
liberty, it is to purify and improve him. But
we know how hideously at variance with the
ideal the reality is. The murderer is simply
handed over to the hangman; and the man
who is shut up in a prison is so far from being
bettered by the change, that he comes out more
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tion of prisoners—these are the elements of
prison life in Russia. Not that the principles
of Russian penal institutions are worse than
those applied to the same institutions in Western
Europe. I am rather inclined to hold the con-
trary. Surely, it is less degrading for the con-
vict to be employed in useful work in Siberia,
than to spend his life in picking oakum, or in
climbing the steps of a wheel; and—to com-
pare two evils—it is more humane to employ
the assassin as a labourer in a gold-mine and,
after a few years, make a free settler of him,
than quietly to turn him over to a hangman.
In Russia, however, principles are always
ruined in application. And if we consider the
Russian prisons and penal settlements, not as
they ought to be according to the law, but as
they are in reality, we can do mo less than
recognize, with all efficient Russian explorers
of our prisons, that they are an outrage on
humanity.

One of the best results of the Liberal move-
ment of 1859—1862 was the judicial reform.
The old law-courts, in which the procedure was
in writing, and which were real sinks of cor-
ruption and bribery, were done away with.
Trial by jury, which was an institution of old
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cexamination ; but provisions were made to
guarantee the independence of the examining
magistrates. Such were, in a few words, the
leading features of the new organization of
justice under the law of 1864. As to its
general spirit it is only fair to say that—apart
fromn the preliminary inquiry —it was conceived
in accordance with the most Liberal ideas now
current in the judicial world of Europe.

Two years after the promulgation of this
law, the most shameful feature of the old
Russian penal code—punishment by the knut
and branding-iron—was abolished. It was high
time. Public opinion was revolted by the use
of these relics of a barbarous past, and it was
so powerful at that time that governors of
provinces refused to confirm sentences that
enjcined the use of the knut; while others—as
1 have known in Siberia—would intimate to the
executioner that unless he merely cracked the
terrible instrument of torture in the air, barely
touching his victim (an art well known and
very profitable to executioners), ¢ his own skin
should be torn to pieces.” Corporal punish-
ment was thus abolished, but not completely.
It remained in the villages (the peasant-courts
Leing still empowered to administer flegging),
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thirty-nine provinces out of seventy-two the
old courts were maintained, and progress in
any suit, as well as the final decision, could be
obtained only by wvzyatkt, that is, by bribery.
Until 1885, the old system remained in opera-
tion over the whole of Siberia. And when the
law of 1864 was extended to three Siberian
provinces, it was so mutilated as to lose
precisely its best features. A jury is still a
desideratum beyond the Urals. The Lithuanian
provinces, Poland, and the Baltic provinces, as
also several provinces in the north and in the
south-east (Arkhangelsk included) remain still
under the old jurisdiction; while Wilno and
Minsk received the new law quite mutilated
by the reactionary proclivities of the present
rulers.

As to the Russian provinces where the law
has been in force since 1864, all that could be
devised to attenuate its good effects—short
of actual repeal, has been done. The exa-
mining magistrates (juges dinstruction) have
never enjoyed the independence bestowed
on them by the new law; and this was
managed by means of a very simple stratagem :
no examining magistrates were nominated, and
those to whom their work was egytrusted were
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the dock, and imprisoned anew, on a simple
order of the Administrative. Such, for in-
stance, was the case of ths peasant Borunoff.
He came to St. Petersburg on behalf of his
fellow-villagers to bring a complaint to the
Tsar against the authorities, and he was tried
as a ““rebel.” He was acquitted by the court ;
but he was re-arrested on the very flight of
steps outside, and exiled to the peninsula of
Kola. Such, too, was the case of the raskol-
nik  (nonconformist) Tetenoff, and several
more. As to Vera Zassoulitch, who also was
acquitted by the jury, the Government ordered
her re-arrest at the very doors of the court, and
re-arrested she would have been if her com-
rades had not rescuel her, leaving one dz2ad in
the riot which ensued. .

The Third Section, the courtiers, and the
governors of provinces look on the new courts
as mere nuisances, and act accordingly. A
great many cases are disposed of by the
Exccutive « huis clos, away from examining
magistrates, judges, and jurors alike. The pre-
liminary inquiry, in ail cases in which a “ poli-
tical meaning” is discovered, is simply made
by gendarmerie-officers, sometimes in the pre-
sence of a procureur who accompanies them in
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are supposed to belong to some secret society,
but also those of religious dissenters; of
people who frankly speak out their opinions
on Government; writers whose romances are
considered * dangerous;” almost all persons
accused of ¢ disobedience” and * turbulent
character ; workmen who have been most
active in strikes; those accused of verbal
“ offences against the Sacred Person of his
Majesty the Emperor,” under which head 2500
people were arrested in 1881 in the course of
six months; in short, all those cases which
might tend—to use the official language—*¢ to
the production of excitement in the public
mind ” were they brought before a court.

As to political trials, only the early revolu-
tionary societies were tried under the law of
1864. Afterwards, when the Government
perceived that the judges would not send to
hard labour those political offenders who were
brought before them, merely because they were
suspected of being acquainted with revolu-
tionists, the political cases were tried by packed
courts, that is, by judges nominated especially
for that purpose. To this rule the case of
Vera Zassoulitch was a memorable exception.
She was tried by a jury, and acquitted. But,
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ministration of Domains in Minsk, and Kapger,
chief of Police in the same province. These
personages, of whom Tokareff was Governor
of Minsk, and Loshkareff was a member of
the Ministry of the Interior *for peasants’
affairs,”” had contrived to simply steal an estate
of 8000 acres belonging to the peasants of
Logishino, a small town in Minsk. They
managed to buy it from the Crown for the
nominal sum of 14,000 roubles (1400l.) pay-
able in twenty yearly instalments of 700
roubles each. The peasants, robbed of land
that belonged to them, applied to the Senate,
and the Senate recognized their rights. It
ordered the restoration of the land; but the
ul:aze of the Senate was “lost,”” and the chief
of the Administration of Domains feigned
ignorance of the decision of the Senate. In
the meantime the governor of the province
exacted from the peasants 5474 roubles as
a year’s rent, (for the estate which he had
bought for twenty yearly payments of 700
roubles each). The peasants refused to pay,
and sent their delegates to St. Petersburg.
But as these delegates applied to the Ministry,
where General Loshkareff was powerful, they
were directly exiled as “ rebels.” The peasants
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of spoliation and plunder, of old men flogged
nearly to death, of Cossacks exacting money
with their whips from the Logishino peasants,
who were robbed of their own land by the
governor of the province. But, for one
Tokareff condemned by the Senate, how many
other Tokareffs are still peacefully enjoying
the fruits of their thieving in the Western and
South-Eastern provinces,—sure that none of
their deeds will ever see the light of a law
court ; that any affair which may arise in such
a court in connection with their shameful
deeds will be stifled in the same way as the
Tokareff affair was stifled for five years by
orders emanating from the Ministry of Justice ?

As to political affairs they have been com-
pletely removed from the jurisdiction of the
ordinary courts. A few special judges nomi-
nated for the purpose, are attached to the
Senate for judging political offenders,—if
Government does not dispose of them other-
wise. Most of them are sent before a court-
martial ; but, while the law is explicit in
ordering full publicity of the proceedings of
the military courts, their judgments in
political cases are pronounced in absolute
secrecy. ‘






40 In Russian and French Prisons.

when the trials take place. Thus, for instance,
we remained in ignorance of the fate of an
officer of the ariny, son of the governor of a
gaol in the St. Petersburg fortress, who had
been condemned to hard labour for connection
with revolutionists, until we learned it casually
from an accusation read at a trial a long while
posterior to his own. The public learns from
the Offictal Messenger that the Tsar has com-
muted sentences of death pronounced on revo-
lutionists to hard labour for life; but nothing
transpires either of the trial, or of the crimes
imputed to the condemned. Nay, even the last
consolation of those condemned to death, the
consolation of dying publicly, was taken away.
Hanging will now be done secretly within the
walls of the fortress, in the presence of none
from the world without. The reason is, that
when Rysakoff was brought out to the gallows
he showed the crowd his mutilated hands, and
shouted, louder than the drums, that he had
been tortured after trial. His words were heard:
by a group of “ Liberals,” who, repudiating any
sympathy with the Terrorists, yet held it their
duty to publish the facts of the case in a clan-
destine proclamation, and to call attention to
this flagrant offence against thelaws of humanity.
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It is scppased 1iaz ther are confined in the
new S:ate prisaa a2 Schlisseld>nrz.  Bat what
kas become of th>m there—remains a secret.
It transpire] tha: several were shot for supposed,
or real, * discipiizary ofences™ But, what has
become of the remainder® XNone can say, not
even their mothers, who make unceasing but
useless efforts to discover the fate of their
sons and daughters. . ..

Like atrocities being possible under the
“ reformed ”’ Judicial Procedure, it is easy to
foresee what may be expected from the “ unre-
formed ”” prisons. :

In 1861, the governors of our provinces were
ordered to institute a general inquiry into the

. stato of prisons. The inquiry was fairly made,

and its results determined what was generally
known : namely, that the prisons in Russia and
Siberia were in the worst state imaginable.
The number of prisoners in each was very often
twice and thrice in excess of the maximum
allowed by law. The buildings were so old and
dilapidated, and in such a shocking state of
filth, as to be for the most part not only unin-
habitable, but beyond the scope of any theory
of reform that stopped short of reconstruc-
tion,
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into decay, and year after year the prison staff
of drunken soldiers remains unchanged. Year
after year the Ministry of Justice applies for
money to spend in repairs, and year after year
the Government is content to put it off with
the half, or less than the half, of what it asks;
and when it calls—during the years 1875 to
1381—for over six million roubles for the most
unavoidable repairs which can no longer be
postponed, can spare it no more than a paltry
two and a half millions. The consequence is
that the gaols are becoming permaneunt centres
of infection, and that, according to the report
of a recent committee, at least two-thirds of
them are urgently in need of being rebuilt from
top to bottom. Rightly to accommeodate her
prisoners, Russia should have to build half as
many prisons again as she has. Indeed, on
January 1st, 1884, there were 73,796 prisoners,
and the aggregate capacity of the prisons in
European Russia is only for 54,253 souls. In
single gaols, built for the detention of 200 to
250 persons, the number of prisoners is com-
monly 700 and 800 at a time. In the prisons
on the route to Siberia, when convict parties are
stopped by floods, the overcrowding is still more
monstrous. The Chief Board of Prisons does
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at the police-stations be added to the above,
their number must be raised to 655; and in
1883, no less than 571,093 persons passed
through them. In Poland there are 116 lock-
ups of the same type. The political prisons at
the Third Section and in the fortresses are not
included in this category. Of corvict depéts—
for prisoners waiting transfer to their final
stations—there are ten, with accommodation
for 7150; with two for political convicts (at
Mtsensk and Vyshniy-Volochok), with accom-
modation for 140. No less than 112,638
prisoners passed through these prisons in 1883,
and from these figures alone it is easy to
conceive the overcrowding. Then come the
ispravitelnyia arestantskiya otdeleniya, or houses
of correction, which are military organizations
for the performance of compulsory labour, and
which are worse than the hard-labour prisons
in Siberia, though they are nominally a lighter
punishment. Of these there are 33, with accom-
modation for 7136 (9609 inmates in 1879).
In this category must be included also the 13
“houses of correction:” two large ones with
accommodation for 1120 (962 in 1879), and 11
smaller ones for 435. These prisons, however,
cannot receive all condemned to this kind of
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100,000) are persons awaiting trial. They may
be recognized for innocent; and in Russia,
where arrests are made in the most haphazard
way, three times out of ten their innocence is
patent to everybody. We learn, in fact, from
the annual report of the Ministry of Justice
for 1881, that of 98,544 arrests made during
that year, only 49,814 cases—that is, one half
—could be brought before a court, and that
among these 16,675 were acquitted. More
than 66,000 persons were thus subjected to
arrest and imprisonment without having any
serious charge brought against them; and of
the 83,189 who were convicted and converted
into “ criminals,” a very large proportion (about
15 per cent.) are men and women who hawve not
complied with passport regulations, or with
some other vexatious measure of our Adminis-
tration. It must be noted that all these
prisoners, three-quarters of whom are recog-
nized as innocent, spend months, and very often
years, in the provincial lock-ups, thosv famous
ostrogs which the traveller sees at the entrance
of every Russian town. They lie there idle and
hopeless, at the mercy of a set of omnipotent
gaolers, packed like herrings in a cask, in rooms
of inconceivable foulness, in an atmosphere that
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soldiers laid hold on me and insulted me shame-
fully. I was not the only one thus outraged,
for in the darkness I heard the cries of many
desperate women besides. After many oaths
and much foul language, the fire was lighted,
aud I found myself in a spacious room in which
it was impossible to take a step in any direction
without treading on the women who were
sleeping on the floor. Two women who occu-
pied a bed took pity on me, and invited me to
share it with them. . . . When I awoke next
morning, I was still suffering from the scenes
of yesterday; but the female prisoners—
assassins and thieves—were so kind to me that
by-and-by I grew calm. Next night we were
‘turned out’ from the prison and paraded in
the yard for a start, under a heavy rain. I do
not know how I happened to escape the fists of
the gaolers, as the prisoners did not understand
the evolutions and performed them under a
storm of blows and curses; those who pro-
tested—saying that they ought not to be beaten
—were put in irons and sent so to the train,
in the teeth of the law which says that in the
cellular waggons no prisoner shall be chained.
“ Arrived at Kovno, we spent the whole day
in going from one police-station to the other.
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permit, I might prove it with a score of such
stories.

Such are the prisons of Western Russia.
They are no better in the East and in the
South. A person who was confined at Perm
wrote to the Poryadok :—*The gaoleris one
Gavriloff; . . . beating ¢in the jaws’ (v mordu),
flogging, confinement in frozen black-holes,
and starvation—such are the characteristics of
the gaol. . . . Forevery complaint the prisoners
are sent ‘to the bath’ (that is, are flogged),
or have a taste of the black-hole. . . . The mor-
tality is dreadful.” At Vladimir, there were so
many attempts at escape that it was made the
subject of a special inquiry. The prisoners
declared that on the allowance they received it
was utterly impossible to keep body and soul
together. Many complaints were addressed to
headquarters, but they all remained unanswered.
At last the prisoners complained to the Moscow
Superior Court; but the gaoler got to hear of
the matter, instituted a search, and took pos-
session of the document. It is easy to imagine
that the mortality must be immense in such
prisons; but, surely, the reality surpasses all
that might be imagined.

The hard-labour department of the civil
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the route to Siberia. The causes of the deaths
were no special epidemics : nothing but scurvy,
taking a great variety of forms, very malignant
in its character, and often terminating by death.?

Surely, no Arctic expedition,recent or remote,
has been so fatal as detention in a Russian
central prison. As to the Perm depét prison
for convicts sent to Siberia, the same official
publication describes it in words hardly
credible: it represents it as incomparably
worse. The walls are dripping, there is no
question of ventilation, and it is commonly so
overcrowded that in the summer every inmate
has ¢less than 124 cubic feet (a coffin of eight
feet by five and three) to live and breathe in.” *

As to the first Kharkoff central prison, the
chaplain of this prison said in 1868 from the
pulpit, and the Eparchial Gazette of 1869 repro-
duced the fact, that in the course of four months,
of the 500 inmates of the prison two hundred died
Sfrom scurvy. Things were not better in the
Byelgorod prison. Out of 330 inmates who

* There is no need to travel to Siberia to ascertain
these facts. They are published in an official publication
which may be consulted at the British Museum, namely, in
the Journal of Legal Medicine published by the Medical

Department of the Ministry of the Interior, 1874, vol. iii.
4 Same official publication, vol. iii.
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It might be supposed that some improve-
ments have since been made, and the recurrence
of such epidemics prevented. At least, the
official publication of the Statistical Committee
for 1883 would support such a supposition.®
There remains, however, some doubt as to the
accuracy of its figures. Thus, in the three
provinces of Perm, Tobolsk, and Tomsk, we
find only an aggregate of 431 deaths reported
in 1883 among prisoners of all categories. But
if we revert to another publication of the same
Ministry—the Medical Report for 1883—we
find that 1017 prisoners died same year in the
hospitals of the prisons of the very same three
provinces.” And even in 1883, although no
special epidemics are mentioned this year, the
mortality at the two Kharkoff central prisons
appears to have been 104 out of 846 inmates,
that is, 123 in the thousand; and the same
report states that scurvy and typhus continued
their ravages in most Russian prisons, and
especially on the way to Siberia.

The chief prison in St. Petersburg, the so-

¢ Stornil: Svyedenty po Rossti for 1883. St. Petersburg,
1886.

T Otchot Medicinskago Departamenta for 1883.  St. Peters-
burg, 1886.
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prisoners in Russia.  Clean it certainly is.
The scrubbing-brush is never idle there, and
the activity of broom and pail is almost demo-
niac. It is an exhibition, and the prisoners
have to keep it bright. All the morning long
do they sweep, and scrub, and polish the
asphalte floor; and dearly have they to pay
for the shine uponit. The atmosphere is loaded
with asphaltic particles (I made a paper-shade
for my gas, and in a few hours I could draw
patterns with my finger in the dust with which
it was coated); and this you have to breathe.
The three upper stories receive all the exhala-
tions of the floors below, and the ventilation is
so bad that in the evenings, when all doors are
shut, the place is literally suffocating. Two or
three special committees were appointed one
after the other to find out the means of improv-
ing the ventilation ; and the last one, under the
presidency of M. Groth, Secretary of State,
reported in June, 1881, that to be made habit-
able, the whole building (which has cost twice
as much as similar prisons in Belgium and
Germany) must be completely rebuilt, as no
repairs, however thorough, could make the
ventilation tolerable. The cells are ten feet
long and five feet wide; and at one time the






62 In Russian and Frenck Prisons.

was found that the facts were even darker than
had been reported. But all this is a trifle,
indeed, in comparison with the treatment of
prisoners. Here it was that General Trepoff
ordered Bogoluboffto be flogged because he did
not take his hat off on meeting the omnipotent
satrap, had the prisoners who protested in
their cells knocked down and beaten, and after-
wards confined several of them—for five days—
in cells by the washing-rooms, among excre-
ments, and in a temperature of 110° Fahr. (45°
Celsius). In the face of these facts, what pitiful
irony is conveyed in an English panegyrist’s

admiring remark :—* Those who wish to know
what Russia can do, oucht to visit this House
of Detention”!  All that Imperial Russia
really can do, is to build prisons where the
prisoners are robbed, or flogged by madmen,
and edifices which must be rebuilt five years
after their construction.

The great variety of punishments inflicted
under our penal code may be divided broadly into
four categories. The first is that of hard-
labour, with the loss of all civil rights. The
convict’s property passes to his heirs; he is
dead in law, and his wife can marry another;

may be flogged with rods, or with the pléte
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third to ome-fourth of their sentence) before
being sent to Siberia or Sakhalin. Society at
large is of course inclined to regard hard-
labour convicts as the worst of criminals.
But in Russia this is very far from being the
case. Murder, robbery, burglary, forgery, will
all bring a man to hard labour; but so, too,
will an attempt at suicide ; so will sacrilege
and blasphemy,” which usually mean no
more than dissent; so will *rebellion
—or rather what is called rebellion in
Russia—which is mostly no more than common
disobedience to authorities; so will any and
every sort of political offence; and so will
“vagrancy,” that mostly means escape from
Siberia. Among the murderers, too, you will
find not only the professional shedder of blood
—a very rare type with us—but men who have
taken life under such circumstances as, before a
jury, or in the hands of an honest advocate,
would have ensured their acquittal. In any
case, only 30 per cent. or so of the 2000 to
2500 men and women yearly sent down to
hard-labour are condemned as assassins. The
rest—in nearly equal proportions—are either
« yagrants” or men and women charged with
one of the just-mentioned minor offences.
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to visit a number of cells for “secret” or
political cases; and if you question the in-
mates, you will certainly be told by them that
they are “quite satisfied with everything.” To
know the reality, one must oneself have been
a prisoner. Records of actual experience are
few; but they exist, and to one of the most
striking I propose to refer. It was written by
an officer who was condemned to hard labour for
an assault committed in a moment of excite-
ment, and who was pardoned by the Tsar after
a few years’ detention. His story was pub-
lished in a Conservative review (the Russkaya
Ryech, for January, 1882), at a time, under
Loris-Melikoff’'s administration, when there
was much talk of prison reform and some
liberty in the press; and there was not a
journal that did not recognize the unimpeach.
able veracity of this tale. The experience of
our friends wholly confirms it.

There is nothing uncommon in the account
of the material circumstances of life in this
Central Prison. They are in some sort in-
variable all over Russia. If we know that the
gaol was built for 250 inmates, and actually
contained 400, we do not need to inquire more
about sanitary conditions. In like manner, the
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absolute silence ; no occupation of any kind!
It was ouly after three whole years of such
confinement that they were allowed to have
some books.

Knowing by two years and a half of personal
experience what solitary confinement is, I do
not hesitate to say that, as practised in Russia,
it is one of the cruellest tortures man can suffer.
The prisoner’s health, however robust, is
irreparably ruined. Military science teaches
that in a beleaguered garrison which has been
for several months on short rations, the
mortality increases beyond measure. This is
still more true of men in solitary confinement.
The want of fresh air, the lack of exercise for
body and mind, the habit of silence, the absence
of those thousand and one impressions, which,
when at liberty, we daily and hourly receive,
the fact that we are open to no impressions that
are not imaginative—all these combine to make
solitary confinement a sure and cruel form of
murder. If conversation with neighbour pri-
soners (by means of light knocks on the wall)
is possible, it is a relief, the immensity of which
can be duly appreciated only by those who have
been condemned for one or two years to absolute

tion from all humanity. But it is also a
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I am cager to tell what has been a warm ray of
light in the great darkness of the prisoners’
life,” and pages are filled in describing in detail
tho joy of the short interviews at Mtsensk with
those who for so many years had been buried
ulive,

“Oll and young people, parents, wives,
Ristors and  brothers, all were coming to
Mtseusk from different parts of Russia, from
different classes of society; the common joy of
tho interviews and the common sorrow of part-
ing had united them into one great family. . .
What o dear, precious time it was ! ”

“What o dear, precious time it was!”—
What a depth of sorrow appears in this excla-
mation coming from the very heart of the
writer, when ono knows that the interviews
were interviews with prisoners who were going
to leave Russia for ever, who had a journey of
more than four thousand miles before them,
who had to be transported for ever to the land
of sorrow—=Siberia! ¢ What a dear, precious
time it was!” And my informant minutely
describes the interviews; the supplies of food
they brought to the prisoners to invigorate
them after a six years’ seclusion, the tools to
give them some distraction ; the tidy prepara-
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is mnot such a ruffian as his predecessor;
I understand, however, that with him the
prisoners are starved far more than formerly,
and that he is in the habit of giving full play
to his fists on the countenances of his charges.”

This remark sums up the whole * Reform of
Prisons ” in Russia. One tyrant may be dis-
missed, but he will be succeeded by some one
as bad, or even worse, than himself. Itis not by
changing a few men, but only by changing com-
pletely from top to bottom the whole system,
that any amelioration can be made ; and such
is also the conclusion of a special committee
recently appointed by the Government. But it
would be mere self-delusion to conceive
improvement possible under such a régime as
we now enjoy. At least half a dozen com-
missions have already gone forth to inquire, and
all have come to the conclusion that unless the
Government is prepared to meet extraordinary
expenses, our prisons must remain what they
are. But honest and capable men are far more
needed than money, and these the present
Government cannot and will not discover.
They exist in Russia, and they exist in great
numbers; but their services are not required.
There was, for instance, one honest man,
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reformed in our prisons. Our prisons are the
reflection of the whole of our life under the
present régime; and they will remain what
they are now until the whole of our system of
government and the whole of our life have
undergone a thorough change. Then, but
only then, *“ Russia may show what it can
realize ;”’ but this, with regard to crime, would
be—I hope—something quite different from
what is now understood by the name of “a
good prison.”
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from his noble pen : when the writer was a ruin
after a twenty years’ life of privation and
sufferings among semi-savages. There was a
simulacrum of judgment passed upon Tcherny-
shevsky : his writings, all of which had passed
through the hands of the Censorship, his novel
written in the fortress, were brought forward as
so many proofs of guilt before the Senate.
Pissareff was not even brought before a court :
he was merely kept in the fortress until reported
harmless . . . . He was drowned a few months
after his release.

In the years 1870 and 1871 a great number
of young men and women were kept in the
Courtine in connection with the circles of
Netchaieff—the first which dared to say: ¢ Be
the people!” and induced the youth of Russia
to go and spread Socialism whilst living the
life of the people itself. But soon, that is,
in 1873, a new, wider and safer prison—the
Trubetskoi bastion—was opened within the
fortress ; and since that time the Courtine of
Catherine has become a military prison for St.
Petersburg officers condemned to °‘ detention
in fortresses” for breaches of discipline. Its
wide and lofty casemates have been rebuilt,
decorated and rendered more or less comfort-
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two, three years, awaiting the decisions of
secret Commissions which may send them
before a court, or despatch them to Siberia
without ever bringing them before any judge.

The Trubetskoi bastion, where I spent more
than two years, is no longer enveloped in the
mystery which clothed it in 1873, when it was
first made use of as a House of Preliminary
Detention for political prisoners. The seventy-
two cells where the prisoners are kept occupy
the two stories of the reduct—a pentagonal
building with a yard within, one of the five
faces of which is occupied by the apartment of
the governor of the bastion and the guard-
room for the military post. These cells are large
enough, each of them being a vaulted casemate,
destined to shelter a big fortress gun. They
measure eleven paces (about twenty-five feet) on
the diagonal, and so I could regularly walk every
day seven versts (about five miles) in my cell,
until my forces were broken by the long im-
prisonment.

There is not much light in them. The window,
which is an embrasure, is nearly of the same
size as the windows in other prisons. But the
cells occupy the interior enclosure of the bastion
(that is, the reduct), and the high wall of the
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distance of five inches from the wall, there is an
iron-wire net,covered with rough linen and with
yellow painted paper. This arrangement is
made to prevent the prisoners from speaking
with one another by means of taps on the wall.
The silence in these felt-covered cells is that of
a grave. 1 know cells in other prisons. Outer
life and the life of the prison reach ome by
thousands of sounds and words exchanged here
and there. Although in a cell, one still feels
oneself a part of the world. The fortressis a
grave. Younever hear a sound, excepting that
of a sentry continually creeping like a hunter
from one door to another, to look through the
¢ Judas’ into the cells. You are never alone,
as an eye is continually kept upon you, and still
you are always alone. If you address a word
to the warder who brings you your dress for
walking in the yard, if you ask him what is the
weather, he never answers. The only human
being with whom I exchanged a few words
every morning was the Colonel who came to
write down what I had to buy—tobacco or
paper. But he never dared to enter into any
conversation, as he himself was always watched
by some of the warders. The absolute silence
is interrupted only by the bells of the clock,
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throughout the day to breathe these gases, and
asked to be brought back to my cell.

But all these are mere details, and none of us
have complained much about them, We know
perfectly well that a prison is a prison, and
that the Russian Government was never gentle
with those who attempted to shake off its iron
rule. We know, moreover, that the Trubets-
koi bastion is a palace—a true palace—in com-
parison with those prisons where a hundred
thousand of our people are locked up every year,
and submitted to the treatment I have described
in the foregoing pages. '

In short, the material conditions of detention
in the Trubetskoi bastion are not exceedingly
bad, although very hard, in any case. But
half of the prisoners kept there have been
arrested on a simple denunciation of a spy, or
as acquaintances of revolutionists; and half
of them, after having been kept for two or
three years, will not even be brought before a
court ; or, if brought, will be acquitted—as
was the case in the trial of the hundred and
ninety-three—and thereupon sent to Siberia or
to some hamlet on the shores of the Arctic Ocean,
by a simple order of the administration. The in-
quiry is pursued in secrecy, and nobody knows
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I even should not write at all about political
prisons. But, as the facts have been mis-
represented, let them be known as they are.
There is a much harder fate in store for
political prisoners in Russia, than that of the
inmates of the Trubetskoi bastion. After the
“Trial of the Sixteen” (November, 1880),
Europe learned with satisfaction that, out of
five condemned to death, three had had their
sentences commuted by the Tsar. We now
know what commutation means. Instead of
being sent to Siberia, or to a Central Prison,
according to law, they were immured in cells
of the Trubetskoi ravelin, in the west of the
Petropavlovskaya fortress.® These are so dark
that candles are burnt in them for twenty-
two hours out of the twenty-four. The
walls are literally dripping with damp, and
“there are pools of water on the floor.” “ Not
only books are disallowed, but everything that
might help to occupy the attention. Zubkovsky
made geometrical figures with his bread, to
repeat geometry ; they were immediately taken
away, the gaoler saying that hard-labour convicts

3 The authentic record of their imprisonment was pub-
lished in the Will of the People, and reproduced in the publi-
cation Na Rodinye (‘* At Home ”).
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and the result was invariably the same: they
were brought to the edge of the grave. During
the summer of 1883, the Government decided
to accord some of them the grace of a hard-
labour prison in Siberia. On July 27th
(August 8th), 1883, they were brought in
cellular waggons to Moscow, and two persons
who witnessed their arrival have left a descrip-
tion of it. Voloshenko, covered with scorbutic
wounds, could not move. He was brought out
of the waggon on a hand-barrow. Pribyleff
and Fomin fainted when they were carried into
the open air. Paul Orloff, also broken down
by scurvy, hardly could walk. ¢ He is all
curved, and one leg is quite turned,” says the
witness. ¢ Tatiana Lebedeva had been con-
demned to twenty years’ hard labour. But she
surely will not live so long. Scurvy has
destroyed all her gums; the jaws are visible
beneath ; besides, she is in an advanced stage
of consumption. . . . Next came Yakimova with
her eighteen months’ old baby: every minute
it seemed that the baby would die in her arms.
As to herself, she did not suffer much, neither
physically nor morally. As usual, she was
quite calm, notwithstanding her condem-
nation to hard labour for life. The remainder
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connected with the ¢ Peter and Paul’ by so
many ?”’ I replied then in the following lines :—

“ I should not deny the existence of oubliettes
(in the fortress), as I know that even in our
times people disappcar in Russia without any-
body knowing where they are concealed. I
take one instance—Netchaieff. He killed a spy
at Moscow, fled to Switzerland, and his extra-
dition was accorded by the Federal Council on
the distinct understandiog with the Russian
Government to treat him as a common-law-
prisoner, and not as a political adversary. He
was condemned by a jury at Moscow to hard
labour, and, after having been ill-treated there
in the way I have described elsewhere, he dis-
appeared, According to law he ought to be
now at Kara, or at Sakhalin, or at any hard-
labour colony in Siberia. But we know that
in 1881 he was at none of these places. Where
is he then? Last year the rumour was current
that he had managed to make his escape from
the fortress, but it has not been confirmed
since; and I have some reasons to suppose that
he was, two years ago, and may be still, in
some part of the fortress. I do not say he is
ill-treated there: I suppose, on the contrary,
that, like all other political prisoners, he won
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between three .persons detained in the ravelin
and the student Dubrovin. The act of accusa-
tion, signed by the military procureur, Colonel
Masloff, has been published in full,” and the
condemnations have been announced in the
St. Petersburg press. It appears from the
official document brought before the Court-
martial, that there were, in 1881, four persons
iletained in the ravelin. They are not named ;
the procureur designates them under the names
of prisoners occupying the cells No. 1, No. 5,
No. 6, and No.13. Until November, 1879—the
accusation states—there were only two statc
prisoners in the ravelin—in cell No. 5 and in
cell No. 6. In November a third prisoner was
brought and confined in cell No. 1, and next
year (November 19th, 1880), a fourth, who was
confined in cell No. 18. This last—it appears
from the same document—was Shiryaeff. The
soldiers had conversations ¢ of criminal intent >’
with prisoner No. 5; they carried letters be-
tween prisoners Nos. 1, 5, and 13, and since
the arrival of this last, they began to carry out
letters from the ravelin to the student Dubro-
vin, and smuggled in, on return, periodical

' Vyestnik Narodnoi VPoli, vol. i., November, 1883.
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detention in the fortress. But he was 2ot sent
either to Siberia, or to any hard-labour prison.
Immediately after the condemnation he was
simply immured in the Alexis ravelin, and has
remained there since 1874. The official docu-
ment of accusation directly calls him a state
prisoner ¢ gosudarstvennyi prestupnik.”

What was the fate of Netchaieff in the
ravelin P—It became known that the Govern-
ment twice made him the proposal ¢ to tell
everything,”—once through the medium of
Count Levashoff, and another time through
General Potapoff. He refused indignantly.
The proposal of Potapoff was made in such
terms that Netchaieff answered the great
Satrap of Alexander II. by a blow in the face.
He was dreadfully beaten for that, chained
hand and foot, and riveted to the wall of his
casemate. By the end of 1881, he had
written in his own blood with his nail, a letter
to Alexander III.—a most modest letter—
merely stating the facts of his imprisonment,
and asking the Emperor whether his terrible
fate was known by the Monarch and prescribed
by his own will? This letter, u copy of which
was communicated by Netchaieff to the Execu-
tive Committee, and which was printed later on
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probably he is still in an oubliette, if the prison
has not been his grave.

A strange fate, however, has attached itself
of late to the oubliettes of the Russian Govern-
ment. In times past, when somebody had
entered the vaulted archway of the fortress in
company with two gendarmes, he disappeared.
Ten, twenty years would pass before.anything
was heard of him, except such news as circu-
lated in great secrecy among a few kinsfolk.
As to those who had the misfortune of being
sent to the Alexis ravelin, the Autocrats were
sure that nothing would ever oose through its
walls as to their fate. Things have changed
now ; and the change is perhaps one of the best
illustrations of how the prestige of Autocracy
fades away. As the numbers of foes of the
cxisting régime grew, people were sent to the
fortress in such great numbers that it became
materially impossible to bury them alive there,
like their predecessors. Autocracy itself was
compelled to make concessiors to public opinion,
and found it impossible to execute, or to trans-
port for ever to Siberia all those who had been
imprisoned in the fortress. Some of them, at
least, were transported to ¢ less remote parts of
the Empire”—the peninsula of Kola, for
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terranean corridors, had once more become the
favourite residence of the Emperor. Why,
then, not revert also to Paul 1.’s favourite prison
at Schlisselburg =

It is forty miles distant from St. Peters-
burg, at the head of the Neva, where it issues
from Lake Ladoga—a bare fortress on a lonely
island. It i3 surrounded but by a small and deso-
late town, all the inbabitants of which can be
casily watched, and years may pass before the
revolutionists find a way to force the fortress
and to penetrate with their propaganda into
the place. So we learned that the Russian
Government—so poor that it cannot spare
some odd ten thousand roubles for the repair
of the foul and dilapidated prisons of Kara—
has spent a hundred and fifty thousand roubles
in arranging a new State prison at Schliissel-
burg, and that the most energetic revolutionists
condemned to hard-labour will be sent there.
The new prison ought to be a palace; but
certainly the money has been spent less in accom-
modations for prisoners than in arrangements
for closcly watching them, and preventing any
communication with the outer world.

Who has been sent there? We know a
dozon names, but how many more are there






124  Ix Russian and Fren:h Prisons.

CHAPTER 1IV.
OUTCAST RCSSIA.
The Journey to Siberia.!

SierIA—the land of exile—has always appeared
in the conceptions of the Europeans as a land
of horrors, as a land of the chains and knoot,
where convicts are flogged to death by cruel
officials, or killed by overwork in mines; as a
land of unutterable sufferings of the masses
and of horrible prosecutions of the foes of the
Russian Government. Surely nobody, Russian
or foreigner, has crossed the Ural Mountains
and stopped on their water-divide, at the
border-pillarthat bearsthe inscription “ Europe’’
on one side, and *“ Asia’’ on the other, without
shuddering at the idea that he is entering the
land of woes. Many a traveller has certainly
said to himself that the inscription of Dante’s

! Reprinted from the Nineteenth Century, by permission.
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voy of exiles met with on the muddy road
during an autumn storm, or a Polish insurrection
on the shores of Lake Baikal, or, at least, such a
rencontre with an exile in the forests of Yakutsk,
as Adolf Erman made and so warmlydescribed in
his Tirarels—some occasional striking fact, in
short, must fall under the notice of the traveller,
to give him the necessary impulse for discover-
ing the truth amidst the official misrepresenta-
tion and the non-official indifference : to open
his eyes and to display before them the abyss of
sufferings that are concealed behind those three
words : Exile to Siberia. Then he perceives
that besides the official story of Siberia there is
another sad story, through which the shrieks
of the exiles have been going on as a black
thread from the remotest times of the conquest
until now. Then he learns that, however dark,
the plain popular conception of Siberia is still
brighter than the horrible naked truth; and
that the horrible tales he has heard long ago, in
his childhood, and has supposed since to be
tales of a remoto past, in reality are tales of
what is going on now, in our century which
writes so much, and cares so little, about
humanitarian principles.

This story already lasts for three centuries.
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Few of those who have endured the horrors
of hard labour and exile in Siberia have com-
mitted to paper their sad experience. The
prolopope Avvakum did, and his letters still feed
the funaticisin of the raskolniks. The melan-
choly story of the Menshikoff, the Dolgorouky,
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What are the sufferings of the few, in com-
parison with those of the thousands under the
cat-o’-nine-tails of the legendary monster
Rozghildéeff, whose name is still the horror of
the Transbaikalian villages; with the pains of
those who, like the Polish doctor Szokalsky and
his companions, died under the seventh thousand
of rod strokes for an attempt to escape; with
the sufferings of those thousands of women
who followed their husbands and for whom
death was a release from a life of hunger, of
sorrow and of humiliation ;" with the sufferings
of those thousands who yearly undertake to
make their escape from Siberia and walk
through the virgin forests, living on mushrooms
and berries, inspired with the hope of at
least seeing again their native village and their

“kinsfolk ?

Who has told the less striking, but not less
dramatic pains of those thousands who spin out
an aimless life in the hamlets of the far north
and put an end to their wearisome existence by
drowning in the clear waters of the Yenisei?
M. Maximoff has tried, in his work on ‘ Hard
Labour and Siberia,” to raise a corner of the
veil that conceals these sufferings; but he has
shown only a small corner of the dark picture.
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gory. The remaining were condemned by
courts: 18,582 to hard labour, and 54,316 to
be settled in Siberia, mostly for life, with or
without loss of all their civil rights.?

2 QOur criminal statistics are so imperfect that a thorough
classification of exiles is very difficult. We have but onc
good work on this subject, by M. Anuchir, published a few
years ago by the Russian Geographical Society and crowned
with its great gold medal; it gives the criminal statistics for
the years 1827 to 1846. However old, these statistics still
give an approximate idea of the present conditions, as
recent partial statistics has shown that since that time all
figures have doubled, but the relative proportions of different
categories of exiles have remaincd nearly the same. Thus,
to quote but one instance, out of the 159,755 exiled during
the years 1827 to 1846, no less than 79,909, or 50 per cent.,
were exiled by simple orders of the Administrative ; and thirty
years later we find again nearly the same rate—slightly in-
creased—of arbitrary exile (78,871 out of 151,184 in 1867
to 1876). The same is approximately true with regard to
other categories. It appears from M. Anuchin’s researches
that out of the 79,846 condemned by courts, 14,531 (725
per year) were condemned as assassins ; 14,248 for heavier
crimes, such as incendiarism, robbery, and forgery ; 40,666
for stealing, and 1426 for smuggling, making thus a total of
70,871 cases (about 3545 per year), which would have been
condemned by the Codes—although not always by a jury—
of all countries in Furope. The remainder, however (that
15, nearly 89,000), were exiled for offences which depended
chiefly, if not entirely, upon the political institutions of
Russia ; their erimes were @ rebellion against any serf-proprie-
tors and authoritics (16,456 cases) ; nonconformist fanaticism
(2138 cases) ; desertion from a twenty-five years’ military
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amelioration has been introduced since. After
having been gathered from all parts of Russia
at Moscow, or at Nijniy-Novgorod, they are
transported now by steamer to Perm, by rail to
Ekaterinburg, in carriages to Tumen,® and again
by steamer to Tomsk. Thus, according to a
recent English book on exile to Siberia, they
have to walk ““ only the distance beyond Tomsk.”
In plain figures, this trifling distance means
2065 miles to Kara, something like a nine
months’ foot journey. If the prisoner be sent to
Yakutsk he has *“only” 2940 miles to walk; and,
a8 the Russian Government, having discovered
that Yakutsk is a place still too near to St.
Petersburg to keep political exiles there, are
sending them now to Verkhoyansk and Nijne-
Kolymsk (in the neighbourhood of Norden-
skjold’s wintering-station), a distance of some
fifteen hundred miles must be added to the
former ¢ trifling”’ distance, and we have again
the magic figure of 4500 miles—or two years’
walk reconstituted in full.

However, for the great mass of exiles, the
foot journey has been reduced by one-half,
and they begin their peregrinaticns in Siberia

3 The railway across the Urals having been opencd for
traffic, they will e transported by rail.
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One-quarter of the prisoners are sick, but the
infirmary can shelter only one-third, or so, of
those who are in need of it; and so the sick
remain in the same rooms, upon or beneath
the same platforms where the remainder are
crammed to the amount of three men for each
free place. The shrieks of the sick, the cries
of the fever-stricken patients, and the rattle
of the dying mix together with the jokes and
laughter of the prisoners, with the curses of
the warders. The exhalations of this human
heap mix with those of their wet and filthy
clothes and with the emanations of the hor-
rible Parasha. ‘You are suffocated as you
enter the room, you are fainting and must run
back to breathe some fresh air; you must
accustom yourself by-and-by to the horrible
emanations which float like a fog on the river”’
—such is the testimony of all those who have
entered unexpectedly a Siberian prison. The
¢ families room ” is still more horrible. ‘¢ Here
you see,”” says a Siberian official in charge of
the prisons—M. Mishlo—* hundreds of women
and children closely packed together, in such
a state of misery as no imagination could
picture.”” The families of the convicts receive
no cloth from the State. Mostly peasant
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stands by my side as I write these lines, and
repeats to me the stories she has heard so
inany times from her mother about the
Lhumanity of the * scelerates ” and the infamy
of their “chiefs.” She describes to me the
toys that the convicts made for her during
the interminable journev—plain toys inspired
by a good-hearted humour, and side by side,
the miserable proceedings, the exactions of
money, the curses and blows, the whistling of
the whips of the chiefs.

The prison, however, is cleared by-and by,
as the parties of convicts start to continue their
journey. When the season and the state of the
rivers permit 1t, parties of 500 convicts each,
with women and children, leave the Tomsk
prison every week, and begin their foot journey
to Irkutsk and Transbaikalia. Those who have
scen such a party on march will never forget
it. A Russian painter, M. Jacoby, has tried to
represent it on canvas; his picture is sicken-
ing, but the reality is still worse.

You scec a marshy plain where the icy wind
blows freely, driving before it the snow that
begins to cover the frozen soil. Morasses with
small shrubs, or crumpled trees, bent down by
wind and snow, spread as far as the eye can
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the way—the étape—is long, and the autumn
day is short.

Behind the hard-labour convicts march the
poselentsy (condemned to be settled in Siberia)
wearing the same grey cloth and the same kind
of shoes. Soldiers accompany the party on
both sides, meditating perhaps the order given
at the departure :—* If one of them runs away,
shoot him down. If he is killed, five roubles
of reward for you, and a dog’s death to the
dog!” In the rear you discover a few cars that
are drawn by the small, attenuated, cat-like,
peasant’s horses. They are loaded with the
bags of the convicts, with the sick or dying,
who are fastened by ropes on the top of the
load.

Behind the cars hasten the wives of the
convicts ; a few have found a free corner on a
loaded car, and crouch there when unable to
move further ; whilst the great number march
behind the cars, leading their children by the
hands, or bearing them on their arms. Dressed
in rags, freezing under the gusts of the cold
wind, cutting their almost naked feet on the
frozen ruts, how many of them repeat the
words of Avvakum’s wife :—* These tortures,
Lhow long will they last ?*°  In the rcar comes
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sorrow recall the tortures of the last century,
the stifled cries under the sticks and whips of
our own time, the darkness of the cellars, the
wildness of the woods, the tears of the starving
wife. The peasants of the villages on the
Siberian highway understand these tones;
they know their true meaning from their own
experience, and the appeal of the Neschastnyie
—of the * sufferers,” as our people call all
prisoners—is answered by the poor ; the most
destitute widow, signing herself with the cross,
brings her coppers, or her piece of bread, and
deeply bows before the chained * sufferer,”
grateful to him for not disdaining her small
offering.

Late in the afternoon, after having covered
some fiftecn or twenty miles, the party reaches
the étape where it spends the night and takes
one day’s rest each three days. It accelerates
its pace as soon as the paling that incloses the
old log-wood building is perceived, and the
strongest run to take possession by force of
the best places on the platforms. The étapes
were mostly built fifty years ago, and after
having resisted the inclemencies of the climate,
and the passage of a hundred thousand of
convicts, they have become now rotten and
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beneath and between the platforms. What be-
comes of the rooms when the doors are closed,
and the whole space filled with human beings
who lie naked on their nasty clothes impreg-
nated with water, will be easily imagined.

The étapes, however, are palaces when com-
pared with the half-étapes, where the parties
spend only the nights. These buildings are
still smaller, and, as a rule, still more dilapi-
dated, still more rotten and foul. Sometimes
they are in such a state as to compel the party
to spend the cold Siberian nights in light bar-
racks erected in the yard, and without fire. As
a rule, the half-étape has no special compart-
ment for the women, and they must lodge in
the room of the soldiers (see Maximoff’s Siberia),
With the resignation of our “ all-enduring
Russian mothers, they squat down with their
babies wrapped in rags, in some corner of the
room below the platforms or close by the door,
among the rifles of the escort.

No wonder that, according to official sta-
tistics, out of the 2561 children less than
fifteen years old who were sent in 1881 to
Siberia with their parents, “ a very small part
survived.” * The majority,” the Golos says,

uld not support the very bad conditions of
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with two common-law convicts, and having
thus escaped from hard labour, proves that
the English traveller’s information was false.
It is true that a great number of Polish exiles
of 1864, and notably all noblemen and chief
convicts, condemned to hard labour, were
transported in carriages, on posting horses.
But, since 1866, the political convicts (con-
demned by courts to hard labour or exile) have
mostly made the journey on foot, together with
common-law convicts. An exception was made
in 1877—1879 for the few who were transported
to Eastern Siberia during those three years.
They were transported in cars, but following
the line of the étapes. Since 1879, however, all
political convicts—men and women alike—have
made the journey precisely in the way I have
described, very many of them chained, contrary
to the law of 1827. The only change was,
that the ‘ politicals” were sent in separate
parties, and had a few cars for occasional
relief of the sick. As to those exiled by
simple order of the Administrative, they were,
and are now, transported in cars, following the
same lines of the étapes, and stopping at the
¢tapes and prisons with common-law prisoners.

When writing his remarkable book on hard
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CHAPTER V.
THE EXILE IN SIBERIA.

It is not in vain that the word Latorga (hard
labour) has received so horrible a meaning in
the Russian language, and has become synony-
mous with the most awful pains and sufferings.
I cannot bear any longer this Latorjnaya life,”
this life of moral and physical sufferings, of
infamous insults and pitiless persecutions, of
pains beyond man’s strength, say those who are
brought to despair before attempting to put an
end to their life by suicide. It is not in vain
that the word Latorga has received this meaning,
and all those who have seriously inquired into
the aspects of hard labour in Siberia have come
to the conclusion that it really corresponds
to the popular conception. I have described
the journey which leads to the katorga. Let
us see now what are the conditions of the con-
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monsters like Rozghildéeff—all these tales, well
known evervwhere, are not tales due to the
fancy of imaginative writers, they are true
historical records of a sad reality.

And they are not tales of a remote past, for
such were the couditions of hard labour in the
Nertchinsk mining district no farther back than
twenty-five years ago. They might be told by
men still in life.

More than that; many, very many, features
of this horrible past have been maintained until
our own times. Every one in Eastern Siberia
knows of the terrible scurvy epidemics which
broke out at the Kara gold-mines in 1857, when

} The Kutomara and Alexandrovsk silver-mines have
always been renowned for their insalubiity, on account of
the arsenical emanations from the ore ; not only men, but
also cattle, suffered from them:, and it is well known that the
inhabitants of these villages were compelled, for this reason,
to raise their young cattle in neighbouring villages. As to
the quicksilver emanations, every one who has consulted any
serious work on the Nertchinsk mining district knows that
the silver-ore of these mines is usually accompanied with
cinnabar—especially in the mines of Shakhtamna and Kul-
tuma, both worked out by convicts who were poisoned by
mercurial emanations—and that attempts to get mercury
from these mines have been made several times by the
Giovernment. The Akatui silver-mines of the same district
have always had the most dreadful reputation for their
unliealthiness.
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succeeded about the same time in convincing
the Cabinet that there were no more gold-
washings worth being worked in the district;
and the Cabinet abandoned the district to
private enterprise, reserving for the Crown
only the mines on the Kara river, a tributary
of the Shilka (of course, rich mines, well known
before, were ““ discovered ”’ by private persons
immediately after the promulgation of the law).
The Government was thus compelled to find
some other kind of employment for the convicts,
and to modify to a certain extent the whole
system of hard labour. The central prisons
in Russia, of which I have given a description
in a preceding chapter, were invented ; and,
before being sent to Siberia, the hard-labour
convicts remain now in these prisons for about
one-third of the duration of their sentence.
The number of these sufferers, for whom even
the horrible katorga in Siberia appears as a
relief, together with those who are kept in
the hard-labour prisons of Siberia, is about
7000. Besides, an attempt was made to
colonize the Sakhalin island with hard-labour
convicts.

As to the eighteen to nincteen hundred hard-
“abour convicts who are transported every year
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1mportance, the hard-labour convicts in Siberia
can be classified under three great categories:
those who are kept in prison; those who are
employed at the gold-mines of the Imperial
Cabinet or of private persons;: and those who
are employed at the salt-works.

The fate of the first is very much like the
fate of those who are locked up in central
prisons in Russia. The Siberian gaoler may
smoke a pipe, instcad of a cigar, when flogging
his inmates; he may make use of lashes,
instead of birch rods, and flog the convicts
when his soup is spoiled, whilst the Russian
gaoler’s bad temper depends upon an un-
successful hunting : the results for the convicts
are the same. In Siberia, as in Russia, a
gaoler “who pitilessly flogs” is substituted
by a gaoler “who gives free play to his own
fists and steals the last coppers of the
prisoners;” and an honest man, if he 1is
occasionally nominated as the head of a hard-
labour prison, will soon be dismissed, or ex-
pelled from an administration where honest
men are a nuisance.

The fate of thosc 2000 convicts who are
employed at the Kara gold-mines is not better.
Twenty years ago the official reports repre-






162 In Russian and French Prisons.

mention this circumstance to suggest what
are the results of this confinement, and what
influence it exercises. Let those who wish to
know the real influence of Russian lock-ups
and prisons on their inmates peruse "the re-
markable psychological studies by Dostoevsky,
MM. Maximoff, Lvoff, and so many others.
The work at the gold-washings is altogether
very hard. True, it is carried on above ground ;
deep excavations being made in the aluvium of
the valley, to extract the gold-bearing mud and
sands, which are transported in cars to the
gold-washing machine. But it is most un-
healthy and difficult work. The bottom of the
excavation is always below the level of the
river, which flows at a certain height in an
artificial channel to the machine; and there-
fore it is always covered to a certain depth with
the water which is leaking through its walls,
not to speak of the icy water which flows
everywhere down the walls, as the frozen mud
thaws under the hot rays of the sun. The
pumps are usually iusufficient, and so (I write
from my own experience) people are working
throughout the day in an icy water that covers
their feet to the knees, and sometimes to the
stomach; and, when returned to the prison,
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the private mines, and many of them are
loaded with chains ; at Kara, they have more-
over to walk five miles from the prison to the
excavation, adding thus a nearly three hours’
march to the day’s task. Sometimes, when the
auriferous gravel and clay are poorer than was
expected, and the quantity of gold calculated
on could not be extracted, the convicts are
literally exhausted by overwork ; they are com-
pelled to work until very late in the nights, and
then the mortality, which is always high, be-
comes really horrible. In short, it is consi-
dered as a rule, by all those who have seriously
studied the Siberian hard-labour institutions,
that the convict who has remained for several
years at Kara, or at the salt-works, comes
away quite broken in health, and unfit for
ulterior work, and that he remains thenceforth
a burden on the country.

The food—however less substantial than at
the private gold-washings—might be con-
sidered as nearly sufficient when the convicts
receive the rations allowed to the men when at
work ; thoe daily allowance being in such cases
30 English pounds' of rye bread, and the
amount of meat, cabbage, buckwheat, &c., that
can be supplied for one rouble per month. A
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mortality at Kara is from 90 to 287, out of less
than 2000, every year; that is, one out of
eleven to one out of seven, a very high figure
indeed for a population of adults. These
official figures, however, are still below the
truth, as the désperately sick are usually sent
away, to die in some bogadelnya or invalid
house.

The situation of the convicts would be still
worse if the overcrowding of the prisons and
the interests of the owners of the gold-mines
had not compelled the Government to shorten
the time of imprisonment. As a rule, the hard-
labour convict must be kept in prison, at
the mines, only for about one-third of the time
to which he has been condemned. Beyond this
time, he must be scttled in the village close by
the mine, in a separate house, with his family,
if his wife has followed him; he is bound to go
to work like other convicts, but without chains,
and he has his own house and hearth. Itis
obvious that this law might be an immense
benefit for the convicts, but its provisions are
marred by the manner in which it is applied.
The liberation of the convict depends entirely
upon the caprice of the superintendent of the
mine. Moreover, with the absurd payment for
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Marny or Kononorvitch, but nearly always such
people as Rozghildéeft.

And so it goes on until our own times. Not
only the abominable cruelty of the managers of
Kara has become proverbial, but we need not
go further back than 1871 to discover the
medizval torture flourishing there in full.
Even so cautious a writer as M. Yadrintseff
relates a case of torture applied by the manager
of the mines, Demidoff, to a free woman and to
her daughter, eleven years old.

“In 1871,” he sayvs, “the chief of the
Kara gold-mines, Demidoff, was informed of a
murder committed by a convict. The better
to discover the details of the crime, Demidoff
submitted to torture, through the executioner,
the wife of the murderer—a free woman, who
went to Siberia to follow her husband—and
her daughter, eleven years old. The girl was
suspended in the air, and the executioner
flogged her from the head to the soles of her
feet. She had already received several lashes
with the cat-o’-nine-tails when she asked to
drink. A salted herring was presented to her.
The torture would have been prosecuted if the
executioner had not refused to continue.” ?

* “Siberia as a Colony,” p, 207. St. Petersburg,1882.
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and from the gold-mines, on footpaths crossing
the wild Siberian forests.

As to the salt-works, where a number of
convicts are still employed, they imply the
worst kind of hard labour, and I shall never
forget the Polish exiles I saw at the Ust-Kut
salt works. The water of the salt springs is
usually pumped by means of the most primitive
machines; and the work, which is pursued
even during the winter, i3 unanimously con-
sidered as one of the most exhausting. But the
condition of those men who are employed at the
large pans, where the salt solution is concen-
trated by an immense fire blazing under the
pans, is still worse. They stay for hours
quite naked, stirring up the salt in the pan;
the perspiration is literally streaming on their
bodies, whilst they are exposed to a strong
current of cold air blowing through the building
in order to accelerate the evaporation. With
the exception of the few who are employed
at some privileged work at the mine, I have
seen but livid phantoms, amoung whom con-
sumption and scurvy find an abundant harvest.

I shall not touch in this chapter the recent
innovation—the hard labour and settlement of
convicts In a new and remoter Siberia—the
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the current language—must be added the
23,383 exiled during the same ten years na
vodvorente, that is, to be settled with a
partial loss of their civil rights; 2551
exiled na jitie (“‘to live in Siberia’’) without
loss of their personal rights; and the 76,686
exiled during the same time by simple orders
of the Administrative, making thus a total of
nearly 130,000 exiles for ten years. During
the last five years this figure has still increased,
reaching from 16,000 to 17,000 exiles every year.

I bave already said what are the ¢ crimes”
of this mass of human beings cast out from
Russia. As to their situation in the land of
exile, it proved so bad that a whole literature
on this subject, full of the most terrible revela-
tions, has grown up during the last ten years.
Official inquiries have been made, and scores of
papers have been published on the consequences
of the transportation to Siberia, all being agreed
as to the following conclusion :—Leaving aside
some isolated cases, such as the excellent in-
fluence of the Polish and Russian political exiles
on the development of skilled labour in Siberia,
as well as that of the Nonconformists and Little
Russians (who have been transported by whole
communes at once) on agriculture—leaving






176 In Russian and Frenck Prisons.

with their bones the *runaway paths” of the
forests and marshes, as also the paths that lead
to and from the gold-mines. And the remainder
constitute the floating population of the larger
towns, trying to escape an obnoxious super-
vision by assuming false names.

Asto the 130,000 (or much less, according
to other statisticians) who have remained under
the control of the Administration, the unani-
mous testimony of all inquiries, official or
private, is that they are in such a wretched
state of misery as to be a real burden on the
country. Even in the most fertile provinces
of Siberia—Tomsk and the southern part of
Tobolsk—only one-quarter of them have their
own houses, and only one out of nine have
become agriculturists. In the eastern pro-
vinces the proportion is still less favourable.
Those whko are not agriculturists—and they
are some hundred thousand men and women
throughout Siberia—are wandering from town
to town without any permanent occupation, or
going to and from the gold-washings, or living
m villages from hand to mouth, in the worst

imaginable misery, with all the vices that never
fail to follow misery.?
3 See Appendix B.
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to those who have spent some twenty years in
hard-labour (an attempt at escape easily brings
the seclusion to this length), they are for the
most part absolutely unable to perform any
work. Even put in the best circumstances,
they would still be a burden on the community.
But the conditions imposed on the poselentsy
are very hard. He is sent to some remote
village commune, where he receives several
acres of land—the least fertile in the commune,
and he must become a farmer. In reality he
knows nothing of the practice of agriculture in
Siberia, and, after threc or four years’ detention,
he has lost the taste for it, even if he formerly
was an agriculturist. The village commune
receives him with hostility and scorn. He is
“a Russian”—a term of contempt with the
Siberyak—and, moreover, a convict! He 1is
also one of those whose transport and accom-
modation cost the Siberian peasant so heavily.
For the most part he is not married and cannot
marry, the proportion of exiled women being
as one to six men, and the Siberyak will not
allow him to marry his daughter, notwithstand-
ing the fifty roubles allowed in this case by the
State, but usually melted away on their long
journey through the hands of numerous offi-
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labour—of hard labour, in fact, with all its
privations—at the mines. The villages on the
Lena, the Yenissei, the Kan, &c., where the
parties of gold-miners arrive in the autumn,
are widely famed for this peculiarity. And who
does not know in Siberia the two wretched,
miserable hamlets on the Lena, which have
received the names of Paris and London, from
the admirable skill of their inhabitants in
depriving the miners of their very last copper?
When the miner has left in the public-house his
last hat and shirt, he is immediately re-engaged
by the agents of the gold-mining company for
the next summer, and receives in exchange fer
his passport, some hand-money for returning
home. He comes to his village with empty
hands, and the long winter months he will spend
—perhaps, in the next lock-up! In short, the
final conclusion of all official inquiries which
have been made up to this time is, that the few
housekeepers among the exiles are in a wretched
state of misery; and that the paupers are
either serfs to the farmers and mine-proprietors,
or—to use the words of an official report—** are
dying from hunger and cold.”

The taiga—the forest-land which covers
thousands of square miles in Siberia—is thickly
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pined sl wesemi e Etle capital of Trans-
b, x the wvengr sepes of the surround-
Exscon viihaees. where they find, up to the
yresmn éar, bremd amd milk exposed on the

windows of e pensanes’ homses ~ for the poor
TITawavs.

Az Lowr 3 metding i= stolen by the ramblers,
they mar be sxre of not being disturbed in their
yoxzer br the paasants.  Bai as soon as any
of the= treaks thas tacit mutoal engagement,
132 Sthervats heev: pitiless.  The hunters—
&2 eacz Nteriinm viEage kas nts trappers—
spread theiox: ths  forests, and pitilessly
€XterrITate tte ronaways, sometimes with an
aomirable refnermert of crueitv.  Some thirty
Fears agw, * to huz: the sh:fin2” was a trade,
and the human chase bas still remained a trade
with a few individuals, especially with the
karyms or half-breeds. * The antelope gives
but one skin,” these hunters say, ¢ whilst the
chaldon gives two at least, his shirt and his
coat.” A few runaways find employment on
the farms of the peasants, which are spread at
great distances from the villages, but these are
not very numerous, as the summer is the best
scason for marcbing towards the west: the
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Central Prison. There they remained for three
to five years, again in solitary confinement,
without any occupation. Then they were trans-
ferred, for a few months to the Mtsensk depdt
~—where they were treated much better—and
thence they were sent to Transbaikalia. Most
of themr performed the journey to Kara in the
manner I have already described—on foot
beyond Tomsk, and chained. A few were
favoured with the use of cars, for slowly moving
from one étape to another. Even these last
describe this journey as areal torture, and say:
—* People become mad from the moral and
physical tortures endured during such a
journey. The wife of Dr. Bielyi, who accom-
panied her husband, and two or three others,
have had this fate.”

The prison where they are kept at Middle
Kara is one of those rotten buildings I have
already mentioned. It was overcrowded when
ninety-one men were confined in it, and it is
still more overcrowded since the arrival of sixty
more prisoners ; wind and snow freely enter the
interstices between the rotten pieces of logwood
of the walls, and from beneath the rotten planks
of the floor. The chief food of the prisoners is
rye-bread and some buckwheat ; meat is dis-
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nated by the Government with the special
purpose of “keeping them in urchin-gloves.”
The chief of the garrison openly says he would
be happy if some “ political ” offended him, as
the offender would be bhanged; the surgeon
doctors by means of his fists ; and the adjutant
of the Governor-Gemeral, a Captain Zagarin,
loudly said, “1 am your Govermor, your
Minister, your Tsar,” when the prisoners
threatened him with making a complaint to the
Ministry of Justice. One must read the story
of the “insurrection™ at tke Krasnoyarsk
prisea. proveked by this Capiain Zazarin, to
be corviceed that the mzit pace for such an
individual would be a iuzatic asviaum. Even
ladies did rot escare bis rai brutality, and
wepe sudmitted OF @i o a treatment which
revoited the simpiest feedazss of devency; and,
wlen e priscger Schedriz, iz defence of his
orade. guve Zim & 0w ¢z &is face. tke military
Coust conderzzd Necedsin to deatd.  General
Pedaszoz30 swied iz acorniszee with tke loudly
xrressed tadlie wetizs ar [rxsuisi. whea he
NE A S ST A LSV R S Y. SO I Y £2 e

O teterdl L o 2 Tt 2400 2t few officials
tave e coumige of the ten  provisional

uvovertor-Lerens of Basters Sterus. Theblack-
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horrible sufferings in hard labour since 1867,
- and whose character could not be brokenm by
these pains, was unable to live more of this
hopeless life, and followed the example of his
two comrades. If the political comvicts at
Kara were common murderers, they would still
have the hope that, after having performed their
. seven, ten, or twelve years of hard labour for
having spread Socialist pamphlets among work-
men, they would finally be set at liberty and
transferred to some province of Southern
Siberia, thus becoming settlers, according to
the prescriptions of our penal system. But
there is no law for political exiles. Tcherny-
shevsky, the translator of J. 8. Mill's ¢ Political
Economy,” terminated in 1871 his seven years
of hard labour. If he had murdered his
father and mother, and burned a house with a
dozen children, he would be settled at once in
some village of the government of Irkutsk.
But he had written economical papers; he had
published them with the authorization of the
Censorship ; the Government considered him as
a possible leader of the Constitutional Party in
Russia,—and he was buried in the hamlet of
Viluisk, amidst marshes and forests, 500 miles
beyond Yakutsk. There, isolated from all the
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for six months, two years, or more, according
to the number of persous arrested in connection
with, and the importance of, ‘the affair.”
One-tenth of them are committed for trial.
As to the remainder, all those against whom
there is no specific charge, but who were repre-
sented as * dangerous”’ by the spies; all those
who, on account of their intelligence, energy,
and ‘““radical opinions,”’ are supposed to be
able to become dangerous ; and especially those
who have shown during the imprisonment a
“ gpirit of irreverence’’—are exiled to some
more or less remote spot, between the peninsula
of Kola and that of Kamchatka. The open
and frank despotism of Nicholas I. could not
accommodate itself to such hypocritical means of
prosecution ; and during the reign of the ‘iror
despot’ the Administrative exile was rare.
But throughout the reign of Alexander IL.,
since 1862, it has been used on so immense a
scale, that you hardly will find now a hamlet,
or borough, beyond the fifty-fifth degree of
latitude, from the boundary of Norway to the
coasts of the Sea of Okhotsk, not containing
five, ten, twenty Administrative exiles. In
January, 1881, there were 29 at Pinega, a
hamlet which has but 750 inhabitants, 55 at
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and exile were so easily distributed by the
courts, it is obvious that only those were exiled
by the Administrative, against whom no palpable
charge at all could be produced.* In short,
the Administrative exile became so scandal-
ously extended during the reign of Alexander
II. that, as soon as the Provinecial Assemblies
received some liberty of speech during the
dictatorship of Loris-Melikoff, a long series of
representations were addressed by the Assem-
blies to the Emperor, asking for the immediate
abolition of this kind of exile, and stigmatizing
in vigorous expressions this monstrous practice.®

¢ One of the most characteristic cases out of those which
became known by scores in 1881, is the following:—In
1872, the Kursk nobility treated the Governor of the pro-
vince to a dinner. A big proprietor, M. Annenkoff, was
entrusted with proposing a toast for the Governor. He pro-
posed it, but added in conclusion :—* Your Excellence, I
drink your health, but I heartily wish that you would devote
some more time to the affairs of your province.”

Next week a post-car with two gendarmes stopped at the
door of his house; and without allowing him to see his
friends, or even to bid a farewell to his wife, he was trans-
ported to Vyatka. It took six months of the most active
applications to powerful persons at St. Petersburg, on behalf
of his wife and the marshals of the Fatesh and Kursk
nobility, to liberate him from this exile (Golos, Poryadok, &e.
for February 20th and 21st, 1881).

% Extracts from the speech of M. Shakéeff at the sittings of
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And yet, misery is not the worst of the con-
dition of the exiles. They are as a rule sub-
mitted to the most disgraceful treatment by the
local authorities. For the smallest complaint
addressed to newspapers, they are transferred
to the remotest parts of Eastern Siberia.
Young girls, confined at Kargopol, are com-
pelled to receive during the night the visits
of :drunken officials, who enter their rooms
by violence, under the pretext of having
the right of visiting the exiles at any time.
At another place, the police-officer compels
the exiles to come every week to the police-
station, and ¢ submits them to a visitation,
together with street-girls.”” And so on, and
so on!

Such being the situation of the exiles in the
less remote parts of Russia and Siberia, it is
eagy to conceive what it is in such places as
Olekminsk, Verkhoyansk, or Nijne-kolymsk, in
a hamlet situated at the mouth of the Kolyma,
beyond the 68th degree of latitude, and having
but 190 inhabitants. For, all these hamlets

7 Golos, February 12th, 1881. Since April, 1881, the
editors of newspapers were severely prohibited from pub-
lishing anything about the Administrative exiles; and all
newspapers having the slightest pretension to be independent
were suppressed.
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CHAPTER VI
THE EXILE ON SAKHALIN.

Trere is in the Northern Pacific, close by
the coasts of Russian Mandchuria, a wide
island—one of the largest in the world,—but
80 out of the way of seafarers, so wild and
barren, and so difficult of access, that until the
last century it was quite ignored and considered
as a mere appendix to the continent. Few
places in the Russian Empire are worse than
this island ; therefore, it is to Sakhalin that
the Russian Government sends now its hard-
labour common-law exiles.

A treble aim has always been prosecuted by
exile to Siberia: to get rid of criminals in
Russia at the lowest expense to the Central
Government ; to provide the mines which were
the private property of the Emperors with
cheap labour; and to colonize Siberia. For
many years it was supposed that this treble












clined the Government to make a new experiment -
in the hard-labour colonization of this wild
island. Such being the views held at St.
Petersburg, the Governor-General of Siberia
found no lack of complacent officials to repre-
sent the island as a most appropriate place for
such experiments, and to describe its coal-
mines as 80 many hidden treasures. The voices
of honest explorers—scientific people, mining
engineers, and officers who represented the
island for what it was worth—were stifled ; and
since 1869 the stream of hard-labour convicts
has been directed thither.

For several years nothing was heard about
this foolish attempt. But finally the truth
began to leak out, and we now know sufficient
to have, at least, a broad idea of the experiment.
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by hunting in the north; some 2500 Ainos—
a bearded people akin to the Kurilians—are
scattered in a few settlements in the south; and
a few hundred of Oroks, i.e. Tunguses, lead a
nomadic life in the mountains. The Ainos are
real serfs to s few Japanese merchants who
. supply them with corn, salt, and other neces-
saries, and in exchange make this wretched
people work hard for them: they take all the
fish they can catch in the gulfs and at the
mouths of a few rivers, and leave the Ainos
just what is strictly necessary to maintain their
poor existence. Throughout its history, that
is, under the Chinese dominion, and later on,
under the Japanese, nobody except poverty-
stricken hunters and fishers would settle on
Sakhalin.

In fact, only hunters and fishermen could
find there the means of living. Not that the
island is situated in very uncongenial latitudes.
Its southern extremity reaches the 46th de-
gree, and its northern point does not extend
farther than the 54th degree. But the warm
sea-current, which might bring it some of the
warmth of the Chinese waters, does not reach it;
while the ice-bound cold current issuing from

/ the ¢great cellar’ of the Pacific—the sea of
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round about; and beyond them begins the
wilderness. Only Little Alexandrovsk, higher
up the valley, and the few houses of Kopr-
sakova have the aspect of & more prosperous
settlement ; but there again all land available
for gardening is already under cultivation. It
~ was, however, precisely with the aim of having
permanent - agricultural settlements that the
convicts were sent to Sakhalin. It was sup-
posed that after having passed one part of their
terms at work in the coal-mines they would
be settled around the mines, and raise corn
sufficient to support themselves and to provide
the penal colony with supplies of food.
Further up the valley which—according to
the concocted reports of the Administration—
was to become a granary for Sakhalin, the
soil is the same ; and the small settlements of
Rykovo and Malo-Tymovskaya—* the most ap-
propriate spot for agriculture on all the island ”
—have to support the same struggle against
Nature. Oats do not ripen there, and only
barley can be grown. As to the roads which
connect these settlements, they are simply im-
passable. Tracks have been cut through the
forests, but horses sink in the marshes. Much
hope had been placed also in the valley of the
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the Jakvesbevické of the Berm Geographical
Society for 1883-84, is a big Fo circulated by
the anthoritics. While the local authorities
show om paper that there are already 2700
acres wader cultivation, the survey of M.
Karsuloveki has shown that omly 1375 are
cultivated; the 700 families of hard-labour
acres of srable soil per male soul, have suo-
ceeded in clearing less than two acres peér
family® Dr. Petri’s conclusion is that the
island is quite unfit for agriculture, and that
the Government has been induced to take this
false step by the false reports of people
interested in the undertaking.

As far as we can now judge, experience has
fully confirmed the views held by M. Polyakoff
and Dr. Petri. The raising of corn is subject
to such difficulties and uncertainty, that the
new settlers have had to be maintaired until
now on food brought from Russia, and there is
1o hope of improvement. Food is transported
from the valley of the Due to that of the Tym
(Derbinskoye), across a chain of mduntains, on

3 «“Jahresbericht der Geographischen Gesellschaft von
Dern,” 1888-84, pp. 129 and 39. See also St. Petersbury’s
Herold, NN, 3563—-356. 1884,
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too, there was much exaggeration. The
Sakhalin coal is reputed in the KEast as
preferable to the Australian; but it is con-
sidered as much inferior to the Newcastle or
Cardiff coal.® .

The extraction of coal on Sakhalin was
already begun in 1858, and during the first ten
years 30,000 tons were extracted. But mixed
a8 it was with stone, it was of a bad quality,
while the extraction (which was carried on by
the light of stearine candles)® cost in reality
fabulous prices. But the coal in stock rapidly
accumulated, while batches upon batches of
convicts were sent every year; so that now
they are occupied in laying down roads on the
shore to bring Due into easy communication
with Alexandrovsk. A tunnel is therefore
pierced in the rocks ; but this famous tunnel
which was to add to the fame of Sakhalin when
its completion was announced in the Russian
Press, was not yet terminated at all in 1886 : it
was a loop-hole through which men could pass
only creeping.

5 According to Dr. Petri the Sakhalin coal costs from
seven to seven and a half dollars per ton, while the Japanese
and Australian are paid only five dollars.

¢ Koppen’s “ Sakhalin; its Coal Mines and Coal In-
dustry,” St. Petersburg, 1875. A moat reliable work.






were suffering from scurvy ; fifty were entirely
laid up with the same disease; ’ and these were
the men who were to begin the colonization
of Sakhalin! No wonder that during the first
years the mortality was 117 in the thousand,
and that each man was taken to the hospital
on an average of three times a year.®

It was only after a series of like blunders
which were loudly denounced even in the
gagged Press, that the transport of convicts to
Sakhalin via Siberia was abandoned, and they
were sent via Odessa and the canal of Suez. It
must be fresh in the memories of Englishmen
in what conditions the transport was made on

! Tahlberg, “Exile to Sakhalin,” in Vyestnik Evropy,
May, 1879.
* Koppen, lc.
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followed by these: “ The chief of the settle-
ment seldom visits the barracks ; he does mnot
appear otherwise than surrounded by armed
warders. The governor of the prison dare not
appear amongst the convicts.”® Later on, we
saw in the Strana (a St. Petersburg newspaper),!
an account of the disorders discovered on
Sakhaiin by the Chief Commander of thé
Russian Pacifie squadron. It appeared that
while the poorer convicts were compelled to
heaviest labour, in chains, rich scoundrels
and thieves were kept in a quite privileged
position ; they lived free on the island,
squandered money, and made festivals to the
authorities.

The above-mentioned revelations provoked an
official inquiry. The newspapers announced it
with great rejoicing, but what became of it
nobody knows; and no news have penetrated
since in the press, except those brought in
by Dr. Petri. The overcrowding in the
Alexandrovsk prison must be terrible. It has
been built for 600 inmates, but it had 1103
men in 1881, and 2230 in 1882. Some pro-

9 The Poryadok, published by Professor Stasulevitch
(suppressed since), September 8 (20), 1881,
! January 31, 1882, Dr. Petri, l.c.






starvation. It is not on two acres per family,
cleared from beneath the marshy forests, that ’
they can possibly subsist.

One of the great inducements of Sakhalin in
the eyes of the Administration was that escapes
will be exceedingly difficult. This inducement
surely exists. Not that escapes are impossible.
In 1870, no less than sixteen per cent. of the
prisoners escaped nevertheless. But most of
them are taken by the indigenes, and either
killed by them when they have been captured
far away from the military posts, or returned
to the post, if the natives find it worth while
to make the journey. Each prisoner captured
in Siberia by indigenes is valued at ten
roubles when brought back alive, and five
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In the matter of exile, as in so many others,
we are reverting to the very same point where
we were thirty-five years ago, on the eve of the
Crimean war.
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Administration; but the sun itself hasits black
spots, and His Excellency So and So is just
now taking the most emergetic measures for
removing the very last remains of the disorder
which unbappily crept into the Administration
under his predecessor, General So and So.”
And if the foreigner is a man who writes for
some newspaper in his own country, and shows
an inclination to trumpet through the world
what he hears, those very same people who
thought everything worse than ever a few
minutes before, will be happy to show the
foreigner everything in its best light, and thus
to confound all *vindictive writers” who
‘“ divulge to foreigners” the reports written for
home-use by those very same officials. I have
remarked the same feature in the Mantchurian
Administration, and I often noticed it both at
Irkutsk and St. Petersburg. Surely I never
saw a more disheartening picture of wholesale
robbery in the higher Administration of Russia
than that drawn inthe reports of the Comptroller-
General to Alexander II. as the Comptrol was
first introduced in Russia, and nothing more
characteristic than the open recognizance of
the truth of these Comptroller-General’s views,
which was written by the Tsar on one of the






own account of them. When I say, for instance,
that the St. Petersburg House of Detention—
which is quoted by Mr. Lansdecll as a sample of
“ what Russia can do”—was recognized by the
Commission under State-Secretary Groth as a
building that must be built anew to be rendered
inhabitable, notwithstanding the fabulous sums
of money it has cost (see the summary of the
official report given in the Golos for the 24th
of January, 1881); when I mention the whole-
sale stealing which was discovered in the same
prison in 1881; when I call to mind the dis-
graceful treatment of political prisoners in this
“ model-prison” by General Trepoff, which

! The following pages are reprinted, by permission, from
the Nineteenth Century, June, 1883.
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of a Siberian courier who outstrips the post,
Mr. Lansdell has devoted less than fourteen
hours to the study of the three chief penal
establishments of Siberia. In fact, it appears
from his own book (chapters v. ix. xxi. xxxvi.
and xxxvii.), that he has spent a couple of hours
in visiting the Tobolsk prison, two hours at
Alexandrovsky Zavod, and less than ten hours
in visiting the prisons of Kara, as in the space
of one day he had not only to visit the jails,
but also to travel between the different prisons
scattered over a space of nearly twenty miles,
and to experience the well-known Siberian
hospitality in the shape of breakfasts and
dinners (fully described in his book). As to
the second day of his stay at Kara, during
which day he had to visit the prisons of Lower
Kara, it proved to be the name-day of the
Superintendent of the works, Colonel Konono-
vitch, and in the evening Mr. Lansdell was
bound to take the steamer at Ust-Kara, so that
“when we came to the first prison,” he writes,
‘“where the officer was standing ready to
receive us, I was afraid we should not have time,
and that our staying might involve the missing
of our steamer. I therefore begged that we
might push on, which we did, to Ust-Kara.”
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“Yet there is a fair sprinkling on my list
of 120 works ‘consulted or referred to,” of
Russian authors, and of those whom I have
called the *vindictive class of writers’ (some
of them escaped or released convicts), who,
trading upon the credulity and ignorance of
the public, have retailed and garnished accounts
of horrible severities, which they never profess
to have witnessed, nor attempt to support by
adequate testimony. Omne of these was Alex-
ander Herzen, who wrote My Exile to Siberia,
though he never went there, but only as far as
Perm, where one of the prisons is situated of
which Prince Kropotkin complains so bitterly.”

It is true that at the end of Mr. Lansdell’s
book there is a list of 120 works ¢ consulted or
referred to” (that is, quoted by the authors
whose works he has consulted). I find even in
this list Daniel Defoe’s Lire and Adventures of
Robinson Crusoe. But the * fair sprinkling of
Russian names” (if we exclude the authors
who deal with Church matters, or merely with
geography, as MM. Venukoff and Prjevalsky)
must be reduced to the following:—(1) M.
Andreoli’s paper on Polish Exiles in 1863—1867,
appeared in Itevue Moderne, and which Mr.
Lansdell contradicts without knowing anything
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prisons is the more remarkable, as none of the
Jjust-mentioned authors belong to the  vindic-
tive class of writers who villify the land of
_ their punishment,” but they all were, and several
are, officials in the service of the Government.

Let us see now if these authors are not more
in accordance with the * vindictive writers”
than with Mr. Lansdell’s testimony. The chief
lock-up for prisoners waiting for trial at St.
Petersburg, the so-called Litovskiy Zamok,
appears as follows under the pen of M.
Nikitin :—

It contains 103 rooms for 801 inmates. . . .
The rooms are dreadfully dirty; even on the
staircase you feel the smell which suffocates
you. The black holes produce a dreadful im-
pression (potryasayushcheie vpechatlenie); they
are almost absolutely deprived of light; the
way to them leads through dark labyrinths, and
in the holes themselves all is wet: there is
nothing but the rotten floor and the wet walls.
A man coming from the open air rushes away
asphyxiated. . . . Specialists say that the most
heulthy inan will surely die, if he be kept there
for three or four weeks. The prisoners who
were kept there for some time went out quite
exhausted ; several could hardly stand on their
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the prisons of the Russan capizal as fol-
bbws:— .

¢ The prizon (Litovskiy Zamok) is builkt for
70%) inmates, and the depit-prison for 200
men; but they often contamn, the former from
%) to 1r) persons, and the depét-prison
from 350 to 4", and even more. Besides,
locg since, these buildings correspond no more,
neither to the hygienic conditions, nor to those
of a prison altogether.”

M. Katkoff's review, the Russkiy Tyestnik,
Goes not give a better idea of Russian prisons.
After having given a description of the police-
stations, the author, M. Mouravioff, says that
the oxtrog is not better; it is usually an old,
dirty building, or a collection of such buildings
enclosed by a wall. It is not better inside:
moisture, dirt, overcrowding, and stench, such
is the type of all ostrogs in the capitals and in
provincial towns.

“ The dress is of two different kinds; the
old and insufficient dress which is usually
worn by the prisoners, and another which is
distributed when the prison is to be shown to
some visitor; but usually it is kept in the
store-house. . . . No schools, no libraries. . . .
The depots for convicts arve still worse. . . .






remember to bave heard once in the night
horrible cries,’ says one of the prisoners in his
memoirs ; ‘it was a giant who was becoming
insane.’ ”’

And so on, and so on. I could fill pages
with like descriptions. Was Mr. Lansdell
shown all this? If not, was I not right to
ray that he ought to mnotice the existing
Russian literature on the subject? And will
Mr. Lansdell still maintain that he has noticed
it ?

As to Herzen’s work, Mr. Lansdell’s reply
deserves a few words more. I have quoted,
in my paper on Russian Prisons, a description
of the Perm prison, which was written two
years ago, that is, in 1881, by an inmate of the

) |






was translated into English; and if the Eng-
lish publisher has thought it necessary to give
it the title of My Ewile to Siberia, I suppose
that Herzen had nothing-to do with that. The
French, German, and Italian translations of the
same work are simply entitled Prison and Ezile.?

2 Mr. Lansdell repeats this accusation against Herzen
with such a persistence, in different parts of his book, and
in the Contemporary Review, that, in order to be certain
about this subject I wrote to the son of Herzen, the distin-
guished Professor of Physiology, A. A. Herzen. Here is
a translation of his reply, dated Lausanne, February 26,
1881 :—

‘S1r,—You are quite right ; it is merely the part of the
memoirs of my father which deals with his arrest and exile ;
there is not a word about Siberia. It is the English pub-
lisher who has added to the title the words ¢to Siberia,’
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Mr. Lansdell doubts they were so over-
crowded as I said. I cannot answer better
than by producing a few quotations from the
materials I have at hand :—

“The Tomsk depdt” (writes the corre-
spondent of the Siberian Gazette) is over-
crowded. To the 1520 people we had, 700
new ones are added, and so the prison which
was built for 900 people contains 2220 inmates.
There are 207 on the sick-list. (Siberian Gazette
and Moscow Telegraph, August 28, 1881.)

At Samara:—“ The average number of
inmates in our prisons, on the first of each
month for this year, was 1147; the aggregate
cubic capacity of all our prisons being for 552
inmates.” (Golos, May 18, 1882.)

At Nijniy-Novgorod :—* The prison, built
for 300 men, contains, while the rivers are
open for navigation, as many as 700, some-
times 800 prisoners.” (Official report men-
tioned by the Golos, March, 1882.)

In Poland :—* Each place in the prisons of
Poland is occupied by four prisoners instead of
one. It is proposed to build a number of new
prisons” (they are mnot yet built). (Moscow
Telegraph, November, 1881.)

Shall I fill one page or more with like
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together with a phenomenal amount of dirt, that
the famous typhus epidvmic at the Kieff
prison was due. It may have been imported
by Turkish prisoners, as the authorities said,
but its dreadful ravages were owing to over:
crowding and filth. ‘Buildings ereeted for
550 inmates oontained ‘twice this number,”
says the Golos correspondent, in a letter dated
the 80th of October, 1880; and he adds:++
“ The professors of the University who have
visited the prison, arrived, as known, at the
conclusion that overcrowding was the chief
cause of the epidemic.” The circular of the
Chief Director of Prisons (mentioned in chap-
ter II.) confirms, in its first paragraphs, the
exactitude of this conclusion. No wonder
that, after a partial evacuation of the prison,
there were still 200 laid up with typhus out of
750 inmates. No wonder also that the mor-
tality at Kharkoff has assumed the proportion
(200 out of 500) described by the priest of the
prison, in a sermon which was reproduced by
the local Eparchial Gazette—a paper appearing
under the supervision of the Archbishop.

I come now to the fortress of St. Peter and
St. Paul, where Mr. Lansdell was admitted to

'z through inspecting holes into the cells of
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with a preface by Tourgueneff, whose name is a
sufficient guarantee of the absolute trustworthi-
ness ‘of Pavlovsky’s description. Mr. Lans-
dell’'s diatribes against ¢ exaggerated and
vindictive expressions” of released prisoners,
are, therefore, mere flowers of polemics.

If Mr. Lansdell had limited bimself to the
description of what he saw, and bad added that
those prisoners whom he saw in the bastion
were waiting for trial, or for exile without trial,
for two, three years, or more, he would have
merely done what he ought to do. But he
goes on to deny the descriptions of such parts
of the fortress which he has not seen, and of
which he has not the slightest idea.

I had brought to the knowledge of public






Tesw wasas e MU L Eeves sy Lmesse Veslew Ast aatens ¢ emanw e vaawo

a building with cells underground which were
“lighted from the corridor above, hardly
enough,” he said, “ to read,” which cells are
probably the same that I have mentioned, where
lamps are lighted for twenty-two hours out of
twenty-four ; and the other informant (*‘ a chief
of the gendarmerie’’) mentioned a more com-
fortable building, three stories high, in the
Alexis Ravelin, where prisoners were kept too.
There are thus at least two prisons, or two
suites of cells, which were not shown to Mr.
Lansdell. But notwithstanding that, Mr.
Lansdell tries to cast a doubt upon the just-
mentioned description of the shameful treat.
ment to which Shiryaeff, Okladsky, and their






with the Peter and Paul by so many ?” Well,
I also know the Troubetskoi bastion; I know
also the rooms of the Courtine; still I should
never permit myself, on the ground of this
limited knowledge, either to affirm or to deny
the existence of oubliettes in the fortress. I
should not affirm their existence, as I know that
oubliettes are usually discovered ouly after a
14th of July; and I should not deny it, as I
know that the Troubetskoi bastion does not
embody even a tenth part of the fortifications of
the fortress. The facts given in a foregoing
chapter amply prove that there are oubliettes,
with men therein, and that Mr. Lansdell, in

3 Contemporary Review, p. 285.






the continuous fear of Russian administrators of
being treated by the foreign press as barbarians.
He has before him this dilemma. Either he
will thoroughly inquire into the state of the
prisons, he will go to the bottom, and he will
discover the bestialities of the Makaroffs, the
Trepoffs, and their acolytes; and then he will
not receive permission to visit prisons. Or, he
will make only an official scamper through a few
prisons; he will know nothing but what the
Government is willing to let him know; and,
being unable to test for himself what is reported
to him by officials, he will become the vehicle
for bringing to public knowledge what his
official acquaintances desire to be published.
Such is the case of Mr. Lansdell.






who thinks that all you say 1S mere exaggera-
tion ; that our prisons are not at all bad in
comparison with those of other countries.”

When thousands, nay, a hundred thousand,
of men, women, and children are groaning
under the abominable régime of prisons which
we see in Russia, one ought to proceed with
the greatest cautiousness; and I earnestly
invite the foreigners who may be tempted to
study this question, never to forget that each
attempt to extenuate the dark features of our
prisons will be a stone brought to consolidate
the abominable régime we have now.






carcerated for the first time may hire a pistole
during his preventive incarceration, and thus
avoid living in the cells. The pistole is also
a cell, but it is somewhat wider and much
cleaner than the cells proper. A deep window
under the ceiling gives enough of light, and
six or seven paces may be measured on its
gtone pavement, from one corner to the opposite
one. It has a clean bed and a small iron stove
heated with coke, and for one who is occupied
and is accustomed to solitude it is a tolerably
comfortable dwelling-place—provided the in-
carceration does not last too long.

Not so the cells, which occupy a separate
wing of the prison. Their arrangement is the

.
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mmabed—always by a condemnation—in the
course of one month, or even a fortnight. A
few prisoners, already condemned, are also kept
in the cells—there being a recent law which
permits the prisoners to make their time in
cellular imprisonment, three months of which
are counted as four months of the penalty.
This category, however, is not numerous,
a special permission of the Ministry being
necessary in each separate case,

Small yards, paved with asphalte, and one of
them subdivided into three narrow compart-
ments for the inmates of the cellular depart-
ment, occupy the spaces between the high wings
of the prison. There the prisoners take some
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provements have been introduced of late;?
but I was told also, on the other side,
that a few years ago, in a penitentiary colony
in the environs of Clairvaux, the children were
unscrupulously overworked by a person to
whom they were intrusted, or rather rented by
the State, and that they were abused. At any
rate, we saw at Lyons numbers of boys—
mostly runaways and * incorrigible ones ”’ from
the penitentiary colonies; and to see the
education given to these poor boys was
really awful. Brutalized as they are by
the warders, and left without any honest and
moralizing influence, they are foredoomed to

? See Appendix D.
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(bread, cheese, some meat; wine and tobacco
for those who are not yet condemned; prison-
knives, combs, brushes, paper, and so on). In
this case, it is the State which raises a certain
percentage, varying from three to nine-tenths
on the payment due to the prisoner for the
work he has done in prison, either for the
State, or for private undertakers; three-tenths
of the wages are retained if the prisoner is
under preventive incarceration ; five-tenths if
he is condemned for the first time; and six,
seven, eight, or nine-tenths if he has had one,
two, three, four, or more previous condemna-
tions ; one-tenth of the salary always remaining
for the prisoner, whatever the nuwber of con-







Lyons, L OIten Saw Tne recently conaemnea
people going to change their own dress for
that of the prisoners, supplied by the under-
takers. They were mostly workmen, poorly
but still decently dressed—as French workmen,
even the poorest, usually are. 'When they had,
however, put on the uniform of the prison—
the brown jacket, all covered with multicoloured
rags roughly sewn to cover the holes, and the
patched-up trousers six inches too short to
reach the immense wooden shoes—they came
out quite abashed with the ridiculous dress
they had assumed. The very first step of the
prisoner within the prison walls was thus to
be wrapped up in a dress which is in itself a
story of degradation.
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who was their only support in life. The
judges and lawyers who so freely pronounce
sentences of two, three, and five years of
imprisonment—have they ever reasoned about
the fate they are preparing for the prisoner’s
wife? Do they know how few are the women
who can earn more than six or seven shillings
per week? And do they know that to live
with a family on such a salary means sheer
misery with all its dreadful consequences?
Have they ever reflected also about the moral
sufferings which they are inflicting on the
prisoner’s wife—the despising of her neighbours,
the sufferings of the woman who naturally
exaggerates those of her husband, the pre-






and iron bars. His kinsfolk are introduced
into another coop opposite, also covered with
iron bars, and separated from the former by
a passage three feet wide, where a warder
is posted. Each coop receives at once five
prisoners; while in the opposite coop some
fifteen men, women, and children—the kinsfolk
of the five prisoners—are squeezed. The inter-
views hardly last for more than fifteen or
twenty minutes ; all speak at once, hasten to
speak, and amidst the clamour of voices, each
of which is raised louder and louder, one soon
must cry with all his strength to be heard.
After a few minutes of such exercise, my wife
and myself were voiceless, and were compelled






in the penitentiary system, although made with
excellent intentions of doing away with some
evils, always create, in their turn, new evils, and
become a new source of pain for the prisoners.
Such were the reflections which I made when
locked up in a cell of the cellular waggon which
was slowly moving towards Clairvaux. A French
cellular waggon is an ordinary empty waggon,
in the interior of which a light frame-work
consisting of two rows of cells, with a passage
between, has been constructed. But I am
afraid of conveying a false and exaggerated
impression to my readers when I write *“two
rows of cells.” *“Two rows of cupboards”
would be more correct, for the cells are just the






irons riveted to the floor of the cupboards. All
depends upon the good or bad humour of the
warders, and the depth of their psychological
deductions. On the whole, the fifteen hours
which we spent in the cellular waggon remain
among the worst reminiscences of all my com-
rades, and we were quite happy to enter at last
the cells at Clairvaux.

The central prison of Clairvaux occupies the
site of what formerly was the Abbey of Sr,
Bernard. The great monk of the twelfth
century, whose statue, carved in stone, still
rises on a neighbouring hill, stretching its arms
towards the prison, had well chosen his residence
at the mouth of a fine little dale supplied with






frames to pictures, looking-glasses, and meters ;
for cutting glass and fabricating all kinds of
ladies’ attire in pearl-shell ; yards for cutting
stone; flour-mills, and a variety of smaller
workshops; all dress for the inmates is
made by the men themselves. The whole
machinery is set in motion by four powerful
steam-engines and one turbine. An immense
orchard and a corn-field, as also small orchards
allotted to each warder and employé, are also
comprised within the outer wall and cultivated
by the prisoners.

Without seeing it, one could hardly imagiune
what an immense fitting up and expeuditure
are necessary for lodging and giving occupa-
tion to some 1400 prisoners Surely the State












separately under the command of a warder.
On his order, they march in Indian file, at a
slow pace, towards their respective workshops,
the warder loudly crying out, un, deuz! un,
deuz ! and the heavy wooden shoes answering
in cadence to the word of command. A few
minutes later, the steam-engines sound their call,
and the machines run at full speed. At nine
(half-past eight in the summer) the work is
stopped for an hour, and the prisoners are
marched to the refectories. There they are
seated on benches, all faces turned in one direc-
tion, so as to see only the backs of the men on
the next bench, and they take their breakfast.
At ten they return to the workshops, and the
work is interrupted only at twelve, for ten






d’honneur—a yard occupied by the lodgings of
the administration—while the fire-brigade
takes some exercise. At six all must be in
their beds.

- Besides the men who are at work in the
workshops, there is also a brigade extérieure,
the men of which do various work outside the
prison proper, but still within its outer wall—
such as repairs, painting, sawing wood, and so
on. They also cultivate the orchards of the
house and those of the warders, for salaries
reaching but a few pence per day. Some of
them are also sent to the forest for cutting
wood, cleaning a canal, and so on. No escape
is to be feared, because only such men are
admitted to the exterior brigade as have












weekly papers. Only in the second year of
our imprisonment were we permitted to receive
a halfpenny colourless daily paper, and a Govern-
ment paper published at Lyons. No socialist
literature was admitted, and I could not intro-
duce even a book of my own authorship deal-
ing with socialist literature. As to writing,
the most severe control was exercised on the
manuscripts I intended to send out of the
prison. Nothing dealing with social questions,
and still less with Russian affairs, was per-
mitted to issue from the prison-walls. The com-
mon-law prisoners are permitted to write letters
only once a month, and only to their nearest
relatives. As to us, we could correspond with
friends as much as we liked, but all letters sent
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8d. to 10d. aday. Most, however, are employed
in the above-mentioned workshops by private
undertakers. Their salaries, established by
the Chambre de Commerce at Troyes, vary very
much, and are mostly very low, especially in
those trades where no safe scale of salaries can
be established on account of the great variety
of patterns fabricated, and of the great sub-
division of labour. Very many men earn but
from 6d. to 8d. per day; and it is only in the
iron bed manufacture that the salaries reach
Is. 8d. and occasicnally more; while I found
that the average salaries of 125 men employed
in various capacities reached only 11d. (1 franc
17 centimes) per day. This figure is, however,






salary the State retains seven-tenths. Suppose
further that the work he has made during the
month is valued at 40s. The State taking from
this salary 28s., there will remain only 6s. to be
inscribed on his ¢ disposable’ account. He
proposes then to the undertaker to value his
work only at 20s. and to add a gratification of
10s. The undertaker accepts, and so the State
has only 14s.; the undertaker disburses 30s.
instead of 40s.; and the prisoner has on his
disposable account 3s., as also the whole of the
gratification—that is, 13s. ; all are thus satisfied,
and if the State is at loss of 14s.—ma joi,
tant pis !

Things look still worse if the great tempter
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not louder than the others, a remonstrance will
be made in such terms that he will reply and be
punished. And each punishment will be so .
disproportionate that he will object to it, and
the punishment be doubled. “ A man who has
been once sent to the punishment quarter, is
sure to return thither a few days after he has
been released from it,” say the warders, even
the mildest ones. And this punishment is not
a light oue.

The man is not beaten; he is mnot
knocked down. No, we are civilized people,
and the punished man is merely brought to the
cellular quarter, and locked up in a cell. The
cell is quite empty: it has neither bed nor
bench. For the night a mattress is given, and






garden, more than two hundred yards distant
from the cellular quarter, we heard sometimes
horrible, desperate cries coming from that
building. My wife, terrified and trembling,
seized my arm, and I told her that it was the
man whom they had watered with the fire-pump
at Poissy, and now, quite contrary to the law,
had brought here, to Clairvaux. Day after day
—two, three days without interruption, he cried,
“ Vaches, gredins, assassins !’ (vache is the name
of the warders in the prisoner’s slang), or
loudly called out his story, until he fell,
exhausted, on the floor of his cell. He con-
sidered as unjust his detention at Clairvaux in
the punishment quarter, and he declared loudly
that he would kill a warder rather than remain
all his life in a cell. For the next two months












than in this country. As to German prisons,
it may be inferred from what we see in litera-
ture, and what I know from my Socialist
friends, that the treatment to which prisoners
are submitted in Germany is, without com-
parison, more brutal than in the Clairvaux
prison. And, with regard to Austrian prisons,
they may be said to be now in the same con-

1 ¢« Teaves from a Prison Diary.” London, 1885.

3 “Thirty Years’ Experiences of a Medical Officer in the
English Convict Service.” London, 1884.

* «Prison Characters,” by a Prison Matron. London,
1866.

¢ «The Punishment and Prevention of Crime.” ¢ English
Citizen” series. London, 1885.

5 «Five Years' Penal Servitude,” Ly One who has,
endured it. (George Routledge and Sons.)












Of course, there are a few exceptions to the
rule. In each prison there are persons who
have got into trouble quite by chance. There
has been, in their life, some succession of fatal
circumstances which has resulted in an act of
violence or weakness, and this has brought
them within the prison walls. Nobody will
contend, with regard to these persons, that if
they had not been imprisoned at all, the results
for society would not have been the same. They
are tortured in prisons—none can say why ?
They themselves feel the wrongfulness of their
acts, and would feel it more strongly if they
had never been imprisoned. Their numbers
are not so small as is often thought, and the
injustice of their imprisonment is so obvious






emigrate, or die shortly after their liberation.!
In the French Central Prisons the return of
liberated prisoners is so customary, that you
may hear the warders saying: “Is it not
strange that N. is not yet back ? Has he had
time, perchance, to go to another judicial dis-
trict 7’ Several prisoners, when leaving the
prison where they have succeeded, by their
conduct, in obtaining some privileged occupa-

9 Compte Rendu géndral de U Administration de la Jus-
tice Criminelle en France en 1878 et 1879 ; Reinach, Zes
Récidivistes. Paris, 1882.

1 «Tf those who die after liberation and those whose
récidive crimes are not discovered be taken into account, it
remains an open question whether the number of récidivistes
is not equal to that of the liberated prisoners.”—Lombroso,
L' Uomo delinquente.






small shop. He knew her mode of life, and as
soon as released—the second day after his
release—he went to her in the evening, as she
was shutting up the shop, stabbed her, and
tried to take possession of the cash-box. The
scheme had been devised down to the minutest
detail whilst the man was kept in prison; he
had worked it out during his thirteen months of
incarceration.

Now, like cases are met with in considerable
numbers in criminal practice, although they are
not always as striking as that just mentioned.
The most terrible schemes of brutal murder
are mostly devised in prisons; and when public
indignation is stirred by some exceptionally
brutal deed, in most cases its origin may be






in the inmate of our modern prison.

Here is a man of the “ Upper Prison Ten”
condemned for having * run a long firm,” that
is, for having started some business to exploit
‘ the cupidity and ignorance of the public,” as
one of the heroes of the admirable prison-
sketches by Michael Davitt used to say. Try
to convince him that he was mnot right in
starting his ‘business.” His answer probably
will be: “ Sir, the small thieves are here, but
the big ones are free, and they enjoy the
respect of those very same judges who con-
demned me.” And he will mention to you one
of those companies which were started for
robbing the mnaive people who thought to
enrich themselves with gold-mines in Devon-

2 Compare Eugtne Simon’s La Cité Chinoise,






combat this watchword as long as in the wide
world of “ business’ transactions the border-
land between honourable and dishonourable
remains as wide as it is now.

The teaching which the prisonmer receives
within the prison is not much better than
that given by the outer world. I have
mentioned in the preceding chapter (page 291)
the scandalous traffic in tobacco which is
carried on in French prisons, but I thought it
a feature which had disappeared from the
prisons of this country until I found the same
traffic mentioned in a book on English prisons.
Nay, the figures and the proportions are the
same : in the first place, ten shillings out of
twenty for the warder; and then, exorbitant






I should be the last to deny them. To keep
prisoners without any occupation, as they are
kept in Russia, means utterly to demoralize
them and to inflict on them a quite useless
punishment, to kill their last energy, and to
render them quite unable later to earn their
living by work. But there is labour and
labour. There i3 the free labour, which raises
the man, which releases his brain from painful
or morbid thoughts—the free labour which
makes man feel himself a part of the immense
life of the world. And there is the forced
labour of the slave which degrades man,
which is done reluctantly, only from fear of
a worse punishment, and such is prison-labour.
I do not speak of so wicked an invention as the
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prisoners are hired out to employers. There-
fore, the wages paid to prisoners, both by the
State and private employers, are merely
nominal.

We have seen in the preceding chapter that
the highest full wages paid by private em-
ployers at Clairvaux rarely exceed 1s. 8d., and
in most cases are below 10d. for twelve hours’
work, while one-half, and more, of these wages
are kept by the State. At Poissy, the average
wages in a private enterprise are 3d. (29
centimes) a day, and less than 2d. (19 cen-
times) in the workshops of the State.®

In this country, since the Prison Commission

5 Speech of M. Dupuy (de I'Aisne) at the French
Chamber of Deputies on January 18, 1887,
























disappears. And, where shall he find the
strength to resist the temptations which wil
suddenly arise before him, as by enchantment,
as soon as he has stepped outside the walls?
Where will he find the strength to resist the
first impulse of a passionate character, if,
during many years, everything has been done
to kill in him the interior force of resistance,
to make him a docile tool in the hands of those
who govern him?

This fact, in my opinion—and it seems to
me that there can be no two opinions in the
matter—is the strongest condemnation of all
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fool’s dress to those whom they pretend to
moralize. 'When at Lyons I often saw the
effect produced on prisoners by the prison dress.
Mostly workmen, poorly but decently clad,
they crossed the yard where I was taking my
walk, and entered the room where they had to
throw off their own dress and take the prison
costume. And as they went out, wearing
the ugly prison-dress mended with pieces of
multi-coloured rags, with a round ugly cap,
they felt quite ashamed of appearing before
men in such ugly attire. And there are
plenty of prisons, especially in this country,
where the dress of the prisoner, made out of
parti-coloured pieces, resembles more the dress
of a mad jester of old than that of g man






He may be sad or gay, good or bad tempered;
he must not show it. He is a numbered thing,
which must move about according to regula-
tions. 'Tears may choke him ; he must suppress
them. Throughout the years of servitude he
never will be alone; even in the solitude of his
cell an eye will spy his movements and surprise
the feeling he wished to keep to himself, be-
cause it was a human feeling, and human
feelings are not allowed in prisons. Be it
compassion for a fellow-sufferer, or love for his
relatives, which awakens in him; be it a desire
of speaking out his sorrows to somebody
beyond the persons officially appointed for
that purpose; be it any of those affections
which render man better, all is crushed by the


















imagination such a turn. As to how far ima-
gination can go in that direction, even alienists,
I suppose, do not suspect it : to know it one
must spend several mcnths in a prisoner’s cell,
and enjoy a full confidence of his neighbours.
On the whole, cellular imprisonment, which
has so many advocates now, would be merely a
useless cruelty, and a powerful instrument in
weakening still more the bodily and mental
energy of the prisoners. Experience all over
Europe, and the dreadful proportion of cases of
insanity which have been witnessed everywhere
that cellular imprisonment has been resorted to

® Mr. Davitt’s remarks in his “ Leaves from a Prison Diary,”
show that the same thing is true with regard to the Pprisons
of this country,
























ulrecy way , vaus, 1LOr iusvasunce, wnen we see
that the number of breaches of law fluctuates
with the crops of cereals, or with the wine-crops,
the influence of cosmical agents appears only
through the medium of a series of influences of
a social character. Still, nobody will deny that
when weather is fine, the crops good, and the
villagers cheerful, they are far less inclined to
settle their small disputes by violence than
during stormy or gloomy weather, when a
spoiled crop spreads moreover general dis-
content. I suppose that women who have
constant opportunities of closely watching the
good and bad temper of their husbands could
tell us plenty about the influence of weather on
ce in their homes.
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of which we meet with something of madness
but more of sin (of conscious desire of doing
some harm, we prefer to say), and near the other
boundary of which something of sin but more of
madness.” But “ a just estimate of the moral
responsibility of the unhappy people inhabiting
this borderland” will never be made as long as
the idea of “ sin,” or of “ bad will,” is not got
rid of.*

5 Maudsley’s “ Responsibility in Mental Disease.” On
page 27, Mr. Muaudsley says: “In like manner, though a
criminal might be compassionated it would still be necessary
to deprive him of the power of doing further mischief;
society has clearly the right to insist on that being done;
and though he might be kindly cared for, the truest kindness
to him and others would still be the enforcement of that kind
of diseipline which is best fitted to bring him, if Dossible, toa






fraternal help from those who surround them,
to aid them in developing more and more the
higher instincts of human nature which have
been checked in their growth either by some
bodily disease—anemia of the brain, disease of
the heart, the liver, or the stomach—or, still
more, by the abominable conditions under
which thousands and thousands of children
grow up, and millions of adults are living,
in what we call our centres of civilization.
But these higher faculties cannot be exer-
cised when man is deprived of liberty, of
the free guidance of his actioms, of the
multifarious influences of the human world.
Let us carefully analyze each breach of the

\






law.

More than that. If we analyze ourselves,
if everybody would frankly acknowledge the
thoughts which have sometimes passed through
his mind, we should see that all of us have had
—be it as an imperceptible wave traversing
the brain, like a flash of light—some feelings
and thoughts such as constitute the motive of
all acts considered as criminal. We have re-
pudiated them at once ; but if they had had the
opportunity of recurring again and again; if
they were nurtured by circumstances, or by a
want of exercise of the best passions—Iove,
compassion, and all those which result from
living in the joys and sufferings of those who
surround us; then these passing influences,










































satisfaction of lower passions,—and we may
be sure that we shall not have many breaches
of those laws of morality which are an un-
conscious affirmation of the best conditions for
life in society.

Two-thirds of all breaches of law being so-
called ¢ crimes against property,” these cases
will disappear, or be limited to a quite trifling
amount, when property, which is now the
privilege of the few, shall return to its real
source—the community. As to “¢ crimes
against persons,” already their numbers are
rapidly decreasing, owing to the growth of
moral and social habits which necessarily
develop in each society, and can only grow
when common interests contribute more and
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boundary of the same borderland. Progress
is in that direction. All that tends that way
will bring us nearer to the solution of the
great question which has not ceased to pre-
occupy human societies since the remotest
antiquity, and which cannot be solved by
Pprisons.
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be best seen from the fact that in 1875 only 10,7
exiles were householders. During ten years, 959
were added to this number, but 3775 abandoned their
houses, so that in 1885 only 12,611 exiles had per-:
manent houses. Besides, out of 20,846 exiles belonging
to the peasantry, 8525 were wanting in 1875; they
had disappeared.

In 1881, the Governor of Tomsk reported that out
of the 28,828 exiles settled in the province, only
3400 were carrying on agriculture ; about two-thirds
were without any means of subsistence, and were
living from hand to mouth; while 9796 had run awsay.
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somelning quile NeW. 106 Tignts given to each
citizen by law have become illusory. Under the
pretext of clearing Russia from men politically
‘unreliable,” the Administration began to exile ona
small scale ; but later on it enlarged the scale more and
more. . . . At the beginning, society was angry
against such proceedings. But in the long run it be-
came accustomed to these acts of arbitrariness, and
the sudden disappearance of people from their families
ceased to be considered as something extraordinary.

“The prosecution was chiefly directed against young
men and women, most not having reached their
majority.  Often for a single acquuintance, for kinship,
for being related with some school which had a bad
reputation in the eyes of the Administration, for an
expression in a letter, or for keeping a photograph of
some political exile, young people were exiled.”
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ON REFORMATORIES FOR

Tue revelt of the boys who w.
matory colomy of Porquerolles, b
nable treatinent to which they
facts brought lust February befo
that the food they received wa
able deseription, and absolute]y
they were kept hungry through
ment, it was really horrible,
mediieval instrument of torture—
by the warders and the lady-pro)
As to the colony of Mettray, v
sented as a model colony, it appe
at the French Chamber of Dep
1557, that there also the treatme;
cruel. The facts brought forwa:
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\ N Nelferespect killed in g
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